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כי נר מצוה : ותורה אור, 
ודרך חיים תוכחת מוסר' 


hi 


Gyertya a" parancs, a! tan lángja gyujtja meg , 


"S hordja az erkülcs 0 a" boldogság? utjához vezetvén. 


(Peldabeszéd 16 f. 23. v.) 


Pat d 
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TEKINTETES, 
NEMES NEMZETES "S VITÉZLO 


DOBOST 18 ל‎ 


TEKINT. CSONGRÁD 


MEGYE FŐ PÉNZTÁRNOKÁNAK 


MÉLY TISZTELETTEL SZENTELI 


.0 2אשצ '\ 


דבר בעתו' 


nya ND לַתּוּרָת‎ FÖNN 
üli ANDI ANN לְחִכְמַה‎ 
99 8 DN על - מלים‎ 903 
ADOV פרִי לא יעשו , קמשונים רק‎ 
AAN רגי אורה‎ ADB ענן‎ 


מֶרֶבִּי DY‏ על לב חריסת מַצְכנוּ/ 
DATA MAY:‏ נוי -- וְתרְגוּם Ama‏ -- 
עַטו Ny‏ , וּשָפַּתִיו .midy mp‏ 
ָּתֶר לתורֶח הַבּ ת? papa gye‏ ד = 

DN‏ יאשר על ולא mb‏ עמלתי; 
בי הון, ולוחי עדי עד מעלונה: 


ליב WD‏ ראקאנשטאין: 


BÉVEZETÉNY. 


K. Mt tesz 82: hitet vallani ? 

F. Hogy az Isten, a" legfönségesb s tökélyesb 
lény, ki minden hatalmak és erők" egyeteme, 5 
kit teljes magasztosságában , és fellengőségében 
emberi legmagasb tehetőség — legtovább ható kép- 
zeménynek sejdítniessem lehet, csupa végtelen jó- 
sága "s kegyéből az ember önkényes hasznára az 
egész világot alkotta s legjobb álapotban föntartja 
"S ígazgatja. Következőleg sz. kötelesség ez ná- 
lunk , közvetve 8018 parancsit, "s hitszabályait tel- 
jesiteni; a rényösztön — Ön fönsége?" szövétneké- 
bőli belénk gyujtott szikra — lelkünk szerint min- 
den tényeinket véghez vinni; jobbulásunk '8 töké- 
lyesbűlésünk által törzsével valahái egyesületet 
eszközülni; és Őt végtelen irgalmában, számtalan 


napilag mi földiekkel közlő jó téteiben imádni '8 
magasztalni. 


nam? 201610 .‏ אֶתדה' אֶלְהִיל , 


heje לשמ בכ לסו לבקה‎ , Szeretetedet S engedel- 
0 KS : " ,,mességedet, az által kö- 
כִי הוא ממיף וארך‎ zelebbedel neki, ki éle- 


ag BIB teremté '8 föntart- 
( Mós., 5. kön. 0? 20 


0. Hogyan hivatik mi vallásunk ? 

F. Mózesi hitvallásnak: mert a bálványozás 
tompa korszakában, hol az ember? istenségrőli kép- 
zetét gyönge eszméletének bolygó fénykinti perczi- 
gi villanása után annál borzasztóbban tévesztvén 
'8 a babonaság" posványába lesülyesztvén: Mózes 
bölcs "s főjósú hatalommal kába- ₪ vakbuzgalom- 
összetorlasztotta fellegeket, bűbájos ábrány lak- 
ta homályokat szétszóra s elszalaszta. Akkor kez- 
dének a nap állandólag ragyogó sugári fölvirradni, 
Isten igaz valóságáróli tisztább "s szelidebb gondo- 
latok a? földön letelepedni, "s igy egy új s boldog 
kor lön, melly az egész világra el ágazott, "s mind- 
ünnen örökigi rögzettel hatván a 82176800, tö- 
kély s miveltség, a" mennyekből előidézve , hozzá 
párosult és böleg tenyészni az óta meg nem szünt. 

"S ő a szivek bensőségét szemlélő, az őszinte s 
buzgó erényű tényeket s magasztalásokat tárgyoz- 
za. Ez oknál fogva hittanárink ezen tant adják : 


Minden nemzet | ré-‏ ,, | חַסידי אומות העולם 


nyesei a / jövő boldog-‏ , יש pon Dab‏ לעולם 
sággal részésülendnekf.‏ , הבא 
י ו ז 
(Lásd Talmud Sz adnhedrin" 105. lapjat , "3 110. lapja-‏ 
ban Rási Magyarázót. )‏ 

K. Hogyan osztatik föl hitvallásunk ? 

F. Három szakaszokra, ugy mint: tiz szent 
parancsok, Isten tulajdonsági , "₪ hitünk ŐÖsztö- 
nöző kötelességekre. 





Első Szak. 


K. Melyek יה‎ tiz parancsok ? 
F. A tiz sz. parancsok, mellyekből minden hit- 
szabályok erednek, következendők : 


1-ső parancs. 


, Én az örökiglen ma- 

, radandó Istened vagyok, 

,ki téged Egyptusi rab- 
SSágHÓl kiszabadíta"". 


אְִָי. יי אֶלְהִיף JÖN‏ 
הוצאתיף VIN‏ מְצָרִיִם/ 
מבית עָבְרִים , 


2-1: parancs. 


ne tégy ké-‏ 6מ41-1860,, 
,bem elébe.  Bálványt‏ 
Vagy valami alakot melly‏ , 
fönt az egen — vagylent‏ , 
,a földön — vagy a? föld-‏ 
,jülatti vizeken — léte-‏ 
ne ké-‏ , 1188001 2085102 
ne‏ 8' 
tiszteld imával; mert én‏ , 
öröklény buzgalmas‏ 82 
5S(len vagyok , ki atya?‏ :, 
fijával, harmad‏ 761266 
negyed izben érezteti,‏ 8 , 
s azokkal, kik gyülölnek‏ 

, engem; de azókon, kik 


82108 magadnak, 


mara?‏ לף אֶלְתִים. 


אחְרִים על sp‏ לא תַעָשָה 
boa s‏ וְכָלדתְּמעָה, 
אֶשֶר בַּשָמִיָס ממעל, 
AMI‏ בָּאָרֶץ מְפָּחַת ‏ 
ואשר DVD‏ מתחו; nb‏ 


- 


nb mnpwn-xb‏ ולא 


תַעבְרכט ; כִּי HON‏ 
אלקָיף אֶל אי פקד 


gl אָבוּת לוט‎ hp 


שלשים על דִרְבָּעִים / 


, Szeretnek "8 parancsim 
, ellen nem 6010%ץ‎ , ke- 
576% gyakorlandok  626- 
, 


8 


an Agyi : לשנתי‎ 
וּלשמרי‎ szakb לאַלְפִים‎ 
sake 


3-ik parancs, 


, ISten  névét ne é- 
, Tíntsd  silányul; mert 
, lakoltatás nélkül nem 
ב‎ azt, kí nevét 
, hiábanozza ", 


לא תָשָא אֶתשָסדיי 
אלחיף לשוות: כִּי לא 
DPI‏ אֶת אֶשָרדישָא 
אשמו לשָוא: 


4-ik parancs. 


, Emlékezzél a nyug- 
, napról szentelésére. Hat 
,hapon |  munkálkodjál , 
, minden ügyedet. végez- 


, vén, de ₪ 86 
, nyugnap az Öröklétű Is- 
,, tenednek tíszteletére. 


7 dolgot ne 122 8- 
,,208, sem tenmagad, sem 
, fiad vagy leányod, sem 
, szolgád, vagy szolgálód, 
, Sem barmod , sem az 1- 
,, degen, ki kapuidban 02; 
földet, 
, gert, s minden hozzá tar- 


,tozót hat napban teremt" 


5 ., nert. eget, ten- 


may ovny ור‎ 

om my , wz? 
og תעבור, ועשירז‎ 
הַשְבִיעי‎ DN ./ מלאבְתף‎ 
ליי יי אֶלְהִיף / לא‎ azt 
DN תַעשֶרה בר"‎ 
עכרף‎ RT] TAN 
TA, ובְהְמְתֶּף‎ / AAN 
אשר בשעָרִיף כִּי שָשֶת‎ 
עשַה יי אַתההשמים‎ DI, 
DNTNN ANT ואר‎ 
אֶשָרבָּם, וינה‎ -barnyi 
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DVI ,Iisten, '8 megszünék a‏ השביעי, עלב 
éelteétediklren  Tehátáidá‏ ברל יי אתדוור השרי 
ny 2 5 ,, 8 8204016 Isten a nyug-‏ וכ maya‏ 


! ןת ויקדשהו‎ 
5-ik parancs. 
וְאֶתדאִמָּףּ/‎ TINTAN 122 , Tiszteld atyádat 78 
46. a ₪ 0. : . 4 0. ; .. - 


, anyádat, hogy 108828((- 
ורוו (לו‎ 9 j 
על‎ 7 a כון‎ ps למען‎ , buljanak  életnapid a 


földön, mellyet az örök-‏ , האדמה / אַשָרדיי אלהיף 
IStened neked‏ | , קֶמ6,, נתן ?7 . 
| ו 
parancs.‏ 6-8 


Ne gyilkolj."‏ , לא תּרְצַח'י 


7-ik parancs. 
6אע לא תִנָאף ן‎ 122  paráznasá- 
ו‎ 
8-1: parancs. 
לא תִננב'‎ , Ne orozz" 


; 9-ik parancs. 
עד‎ gp לאהתענרק‎ , ÁL - tanúbizonyságot 
שכר'‎ "ne tégy embertársad 
"7 , ellen", 
10-ik parancs. 
"791 va לא"תחמר‎ ,Ne  kivánkodjál em- 
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háza után;‏ 0ה061)818 לארִתָחמר FON‏ רעף 


sovárogj nője, inása ,‏ 6ג,, ועבדו ְאָמַתו ושורו 
szolgálója, ökre, sza-‏ , 
-הץ Mara vagy más neki‏ , נחמורו וכל gy AN‏ 


( Mós. 2. % 20 7. 24. v.) ,lója után". 


K. Mire ösztönöz az első parancs ? 

F. 1. Hogy e szellemi" főigazságú , 08 -הת‎ 
tályú lénynek, ki minden élőt teremtett, s nagy 
kegyelmében föntartja, ki magától "8 öröktől 106- 
vást volt s örökiglen egyed, tökélyes s változat- 
lan maradand , tiszteletünk, szeretetünk "s belé bi- 
zott hiedelmünkkel tartozunk. Mert : 


öröké vagyok".‏ תפ = אנכי יי אלהיד. 
vé - getr a 7 Í‏ 


Hogy a" világnak 6 kegyes alkatója "s fön-‏ .ל 
tartója minden sorsunk ura 8 kezelője; ha bár a‏ 
legmazurabb állapotra tönközünk, de Ő a legjobb‏ 
végczélul mindenre irányzó, s az egészet közpon-‏ 
tositó bús éjünkre vidoritó napot rögtön  virasztha-‏ 
tand. Mert Ő ez,‏ 


VIN ד‎ TONYVT AN 4 של‎ s Egyiptom- 
"Dre ,ból (a réndkivüli ה‎ 
" 10% közül) , szabadita"". 


3. Hogy Isten a GETE itélő, jutalinazó , 
"8 forbátoló, ki biró székén semi külömbözésre , 
úr vagy rab közt, mem ügyel: bár legalábbvaló 
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de erényes kegyet; ha pedig 0082 legyen leg- 
fölségesb is, büntetést tesz sorsává. Ment: 


rab voltál, "s még is‏ , מְבִּית עבדים. 
gk , viselt gondot irántad F.‏ 


K. A? másodikban micsoda parancsok erednek 2 

F. 1. Hogy csak Ő belé bizzuk reményünket , 
5 csak Ő töle tervünknek várjuk sikeres végét. 
Amnál vétkesebb tehát, 18 koholmányos kuruzso- 
lás, mendemondált bűbáj 8 babonaságnak hitelt 
adunk, "s hiedelmünkkel ezekhez futamodunk. 


Ne tanuld azon nem-‏ , לאדתְלְמד ילעשורז 


; ו א‎ 20% 18202716 utánozni. 
כתועבורת 5137 הָהָם‎ ,, Köztetek ne találtassék 


vh ha לאדימצָא בף מעביר‎ ,ollyan, ki fiját vagy 168- 
,Dnop בּאָש קיסֶם‎ hmm ג‎ 0 A tözün 
ו‎ | , vezeti, ki sejtmeénye- 
מ ענ וּמְנְחָש ּמְכָשַף‎ 26% fejt, | 
7 10562 kigyókat 02 
mya 2 TANK 28 , vagy varázsol. — Mert 
7 8 2 ezek Isten 

( Móz.5.k. 18. f.9-10-12 v. ) 0 
2. Ha földi erők, mulandó javak vagy emberek- 
> hez, '8 nem Istenhez, ki az egész teremtés egyed 
uralkodója, s minden javak? anyagozója, minden 
hiedelmünk 8 reményünkkel futamodunk, már bál- 
ványozók? osztályába soroztatunk; mivel dulandótáól 
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többet várunk , mint attól kiben minden örömink , 
kéjünk származását veszi, "s kis naponkint szembetii- 
nő jótéteket ránk halmoz. | 


Úgy " mond Isten:‏ — כרק אָמַר יי: אֶרוּר 


,Átok az embernek, ki‏ הגבר, אשר יבטח בּאדם 
bizakodik, tes-‏ 10101606 | 7 > ו 


tiekét. 0806718 , '8 16-‏ , ושכש בּשר ,רועו ומדיי 
elfordúl Szíve.‏ ו יסור לבו / 13 aa‏ / 
Udv annak, ki Istentől‏ , אשר wa hon‏ 


, teményel. 
) 1000. 17. f. 5-7. /.ט‎ 


3. Ha egy gonosznak utódja 10228086) +8 
nyomába követi, "s erénytelen viselete felüli meg- 
gyüzödésének daczára korcs faját konokul folytatja , 
ez olly ürügygyel , hogy atyja példáját követni kö- 
teles, ne mentegetőzzék; de ha eldődje bünös 
pályáját kitéri, és jó "s rényes tetteket üz, nem 
csak hogy atyja vétkéérti nem lakolást "s teljes 
bocsánatot, söt erkölcsös jóviseletéért tökéletes 
boldogsággali jutalmat Isten neki igér. 


Atyja" vétkén ne [8-‏ , בּן לאדישא בעון הָאָב/ 
an) skoljon fia, ' fiuén aty-‏ לא Ny‏ בעון "az‏ 


6 גן,‎ sem. -- Mindenkit 
איש, כַּרְרְכִיוו אֶשָפט‎ ej , Önviselete szerint ité- 


i אֶתְכֶס‎ , lendek köztetek ". " 
( Ezech. 18. f. 20, — 50, v./ 
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K. A" harmadik parancsból mi következik ? 

F. 1. Hogy Isten szent nevét ne potomíísuk , 
hanem a" legmélyebb buzgalmú tiszteletünk" érze- 
tivel mindég említsük: 62 okért egy ajtatlan 
ima már szent nevét méltatlanítja, "s hit-tudorink 
szabályai szerint egy teljesedhetlen könyörgés 
(תִפָלֶת שוא\‎ példáúl: örökéletérti 6806006208 , vagy 


egy szükségtelen magaszta- (nayagi MIN "1212 *( 


lás vétkes már. 
4 Lásd Beth Josef" 1-ső könyvének 223. szakát a? ma- 
gasztálásokról. ) 


ra על‎ boron ON . ,; Ne hirtelenkedjél aj- 


kiddal s sebesen ne bo-‏ , 391" אַלדימהר לְהוּצִיא 
Isten fe-‏ 87160 ת688880,, 


tú: őt :ombsa 1199 177 ,,lüli beszédeket; mert 0 
TANI DDw3 onos , fellengőleg az egen ural- 


kódik '8 te mulékony 
ו‎ 8 99 
כּן יהיו‎ by; ההארץ':‎ bay , földön létezel: tehát fé- 


szavaidat".‏ 5020,, דבר'ף * מעטים: 
v.)‏ .1 5.5 1101820002 ( 


2. Mennél nagyobb gonoszságú "s engedhetle- 
nebb csínytét ez, ha nálunk felebarátunk - letette 
vagyonát csalárdul tagadjuk meg és (egy ál-esk- 
kel bizonyoljuk. 


tégy ál-esket ne-‏ טאג; | = | ND‏ תִשְבָעוּ בְשָמִי 


vemnél, mert méltatla-‏ , "יש 
pb , hítod általa 7810860 ne-‏ לת ny‏ - 


14 


2 אֶלהַי"אָנִי י‎ s vét. — Én Jehovah va- 


Vh. / 000 


C Móz. 3. k. 19. f. 12. v.) sgyok (az az: ki azt la- 
,koltatandja.) | 


K. A 4-ik parancs mit foglal magában ? 

F. 1. Hogy az innepeket nem csak mi nyu- 
galmunkra hanem Isten tisztelete "s, dicséretére 
szenteljük. Azokon, minden világi foglalatosságok- 
tól elszigetezve, a világot alkotta "8 bennünket 

untalan tápláló lény szabta nyugnapokon csak Ő 
. hozzá hasonló szellemi "s lenkünket tökélyező tár- 
gyakkal müködjünk. 


"an אתדשבתותי‎ DN , Csak azért adtam ne- 


, kik nYUSUAPOKAK , hogy 
9949 9 
tás; ish לה ות‎ on? + sfolyton köztöm "8 köz- 


,tük e jelenség létez-‏ ּבִינִיהֶם לרעת , כי אני 
melly által tudják ,‏ , 20% יי . 
Én Istenök va-‏ לת Ezech. 20 - 4 3 s‏ ( 
sggyok, ki őket üdvöziti".‏ שי 1 
Hogy lélektelen élőknek, az oktalan állatok-‏ .2 
nak is sajonunk "s könyörületünkkel tartozzunk, hogy‏ 
igás sorsukat kitelhető enyhhel könnyebítsük, 8‏ 
súlyos munkájok után egy napi pihen-élvet, 10-‏ 
gyott erejeket ujonan szerezniök, nekik engedjünk.‏ 
imbna va pogpi ,Barmán a kegyes‏ 
szá nako lik , de sajonta-‏ 

SAN ורחמי רְשָעִים‎ ÖL ln j 


lán: a gonoszok? lelkü- 
r Aeldabeszádek 12. f. 29. 0. 3 
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K. Mellyek 520100810 kivül egyéb innepink ? 
F. időszámlálásunkra , melly minden nemzeté- 
től különbözik , legelőször ügyelnünk kell. Mi a 
világ alkottatásától ו‎ annak száma a je- 
len 1841-dik évben 5,601.; tehát 3,760-t a ke- 
resztényi időszámhoóz tévén a" zsidóké következik. 


A" valódi újesztendő" öszkor, "s ugyan őöszelő- 
ben lenni szokik; melly polgári újesztendőnek 
תשרי)‎ ( Tisri névveli hóban neveztetik "s . tavaszban 


akkori [2102011 csodás kiszabadulatunk végett 
az imaházi újesztendő (03) Niszán hóba tétetett. 


Egy év tizenkét hónapot foglal magában , melly 
a holdvilág? ujulásávál kezdődik. És mivel a" hold- 
. folyam 29 nap"s 12 ""/osg óra alatt leforog, az 
egyik hó 29 , a másik pedig 30 napú számra sza- 
bályoztatott, úgy hogy a 30-dik nap , a két havat 
központositani , ujulandó holdnapúl ülletik. De illy 
12. hó egy 354 napbóli holdévet tévén, "s igy a 
valódi napévtől 11 % nappal hiányozván, tehát 
minden másod vagy harmad , ugymint: 3-ad, , | 
8-80, 11-60, 14-60, 17-60, "8 19-06 év egy 29 na- . 
pú hónappal szaporittatik, melly hó (ואָדַר)‎ vagy 


VIN) másod Ádárnak, "s ez esztendő‏ שנָי 
(rogy ma) 82010 évnek neveztetik.‏ 


A havak nevei s bennök létező innepek ' 
böjtinapok következendők : 7 


.ּ" 
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1-ső hó (jo) Niszán, 30 napos, mellynek 
14-kén (פסח)‎ 126820 vagy (חג חמצות)‎ 18662041 


innep kezdődik , s nyolcz napig tart. Azon inne- 
pen Macczothot, 8282: 80 "8 kovász nélkül sült 
lepényeket vagy 058088186 , Egyptombóli rögtöni 
szabadulásunk , "s. akkori csodás megleptünkben a 
naphévben sült illyformú 16062768 emlékére, ₪ 
kenyér helyett ennünk kell. Templomunk? voltakor 
azon napon egy öröm- "s hálaáldozat (MDB 3 


Pészáh- vagy mentő áldozat kiváltságunkkori raga- 
dó elsőszülött-halálvész, "8 Izraél népének attóli 
megmentése emlékéül levágatott, "s Istennek öröm- 
"s háladalok közt szánatott; tehát azon estvén most 
is szabadulatunk történetét, minden ura vigan 
gyült családjának illy lepény s bornál olvassa föl. 
(Lásd Móz. 2. könyvet 12. "8 13. fejezetet. ) 


Ezen nyolcz napnak csak a két elsője 8 két utósója 

valódi innepek קרש‎ Nap névvel : (sz. innepélyes 
ו‎ 

gyülekezet) a középső 4. pedig félinnepűek , (חול‎ 


mellyben minden 5211186508 '8 tolhatlan 001-‏ המוער) 


got tennünk szabad. 
2-od 29 napú (איך)‎ Ijjár hó, 18-kán tanulóin- 
4 


nep, mivel Akiba hires tudor tanulványai közt jár- 

ványozó halálvész azon napon szünt meg, 8 4"7) 

Cnyya 33-dik Omer nevet visel, mivel Pészáh 
:עור‎ | 


2-od napján, Templomunk 1606501 kezdett a" gabo- 
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na  zsengéjébőli egy bizonyos Omer nevű mérték 
lisztáldozat szentelésének ez 33-ad napja. 


3-dik hó (jo) Sziván 30 nappal. השבועות)‎ sm 
hetekinnep, emlitett Omer aldozat hét hétigi hoza- 
tása miatt; vagy הקצ ציךר)‎ am) aratásirnep, mivel 


hajdanta földiinkön, hév égalja szerint, az aratás- 
nak az idön már vége lön; vagy (יום הבּכורים)‎ 


0 minden első 56902066 akkori áldoz- 
tunk" okáért; vagy (זמן מתן תורְתָנוּ‎ 82. 1/8481 nyi- 


latkozat kora, mivel e" napon Izrael" nemzedékét 
Szináj hegyéhez Isten 68001/1000 sz. parancsait 8 
törvényeit elfogadniok, ezen 10 6-80 s 7-60 napján 
ülletik. 


( Többet láthatni Móz. 9 .א‎ 190 3 2,238 főt BOL; 
16 fejezeteben. 


4-1 (ryam) Támmuz névveli hó 30 napú. Ennek 
17-kén (שְבְעה עשר בתמוז)‎ 1020886868 | 820180- 


bőjtinap, volt álladalmunknak Jeruzsálem főváro-‏ וע 
sa a világ lettének 3340-dik évében Nebucadnezár :‏ 
Babylon" királyátóli, 53840-dik évben ujdonan ala-‏ 
pult másod templomunkkor a Romaiaktóli elfoglal-‏ 
tatásának gyász emlékéül tartatik.‏ 

5. 30 nappali(gN) Áb hó. Ennek 9-kén -érin- 

7 

tett 3840-ik évben vészlehelő villámok lakta felle- 


gek borongák el hajdanta álladalmunk" derűs egét. 


Az ádáz Romaiak illy embertelenségig tulozák di- 
2 
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adalmuk  tombolásában fene dühöket, hogy borza- 
lom nélkül nem olvashatni, minőn Jeruzsalemt rom- 
má , "§ remekes templomát máglyává semísiték : mi- 
ת6ת‎ számos szép utczája vérmederré lön, "s báj 
tája velő patakká, és mindüvé töménytelen teteme 
marczangolt öseinknek torlaszonkint hömpölyge, és 
az élőket mord lelkületök olly rendkivüli kinokkal 
zsarnokolá s zaklatá, hogy sajgó állopotjuk más 
rést nem hagya nekik, mint hohérik elől elillanni , 
saz anya földtől menedékhelyet esdeklendők, 
egész Szinén szét kalandozni. Ez időtől fogva kobo- 
rok" modjára zord s sanyaru életet viselőleg szerte 
bolyongának , és csak a fülvilágosodtabb kor ir- 
galomteljes könyörületet "§ enyhet nyujt mí ártat- 
lan le nyomoíitaknak. Ezokért szomorú emlékéül 
ezen napot (2923 (תשָעָה‎ 9-ik Áb név alatt min- 


den földi örömtől elszigetelve egész 24 oráig pa- 
nasz "s gyász dalokat az imaházbani éneklésünk 
közt, a" legszomorúbb bőöjtinappá szenteljük. 

( Lásd Királyok" 2 könyvet 25 f. 8v. es Jerem. 52f. 12 v.]J 


6-18 hó (2409) Elul, 29 nappal, mellynek 
utósó — napjai (ימזי הסליחה)‎ bocsánati napoknak 
7:7 נא‎ 


czímeztetnek,  mellyeken szürkönyük előtt, elve- 
készületül Tisri hóval kezdendő újesztendőre, hogy 
rény vonzalom '8 lelkes tervek ócsúdjanak bennünk, 
töredelem-könyörgések tartatnak. 


7-ik és a polgári évben 1-ső 30 nappali (תשרי)‎ 
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Tisri hó, Ennek az első két napja (ראש הַשָנָה)‎ 
esztendő kezdete , שופר)‎ nypn תרועה שאי‎ Di) 
púzonharsogási nap , vagy hamm (יום‎ .emlékinnep , 
nevezete, és a zsinagógábani szenrlarlási púzon- 
harsogás , könyörök 8 buzgó imádságú dalok alatt 
ülletik. 7 | 

Ezen hó 3-kán (צום גדליחו)‎ Gedáljáhú bőjt , 

על :7 

. mivel a nemes szivű Gedáljáhut Ahikám? fiát, kit 
Nebucadnezar Izráel birodalmának főnökjévé ikta- 


la, több társával orozva gyilkolák őseink, "s ezen 
gonosz czinktény keserves nyomort '8 bajt idézett 


azidön 61060 4 
(Lásd Jerem. 41 f. "s Királyok 2 könyv. 25 ].( 


A" legszentebb 8 szertartóbb innep ezen hó?" 
10-kén יום הכפורים)‎ ( bocsánatnap név, böjtölés "8 


ajtatós imák "s esdekek alatt , eyakoroltatik. A! sz, 
írás következendő mondatokban fejti e napot illető 
parancsot 127861 népenek: 


vin? mya Eh ,A א7-1‎ hó" 10-kén 
השבִיעי הזה יום הִכַפַרִים‎ , bocsánatnap '8 sz. gyü- 
mm מִקְרָאדכְדש‎ NYIT s lekezet legyen nektek , 
TON לְבָכם/ וְעְנִּיהָכם‎ ss böjtülésre szánjátok 
פְַתִיכָכז / וְהַקְרְבְתָּכ‎ , meg. Semi dolgot ne 117- 


,zelek e nap; mert bo-‏ אֶשָה ליי וכַלְמְלָאבָה 
97 
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Csánatnap ez, az örök-‏ , לא תעשו בּעֶצֶכ היום 
mim slétű Ietenedet megen-‏ כִּי יום DVB‏ הוא/ 
gesztelni.‏ , לכפר עַלִיכֶבםז לְפָני: יי 


"DDNTÖN 0 

att tésllk ö |‏ , ל 
szent nyug-‏ 89006 ₪ שָבָּת nai‏ הוא לְכָם, 

ויה ל 1 
Nap ez nektek , szigorú-‏ , ועניתם את-דנפשתיכם ו 
bőjtöljetek e hó?‏ שגוי בתשעה לתחרש בערב! 

ו > 0% 
9-kén, 080001 105788) jő-‏ , מערב עדדערב תשכתו 

0 שבתכם א‎ 05 6 szenteljétek 
r Móz.3.k.23f.271—32 ו‎ ( ,,ez innepeteket 

Ezen napnak legfőbb czélja, hogy kiki mult év 
folyamán üzött vétségeket őszintén, szive"? minden 
redőiből "s valódi töredelemmel bánni, és hit , er- 
kölcs s erény szabta járdájából soha ki nem lépni 
szándókozzék, 8 ezta fölötte irgalmú Isten ke- 
gyelmét élvező tökéletes rényesek kőzé sorozandja. 
De ember társunkat sértte viseletünket javítnunk "s 
öt kérlelnünk 18 szükséges, mint hittanátink ha- 
gyák meg : 


napon bocsát 18-‏ 5 ג כּיהחביום חזה 792 


ten nektek, bűn sze- 
- "a 99 9 
כ‎ DN על - הר‎ , nyétől beneteket tisztí- 


/% יי‎ abb / חטאתיכם‎ ban , (andó, hogy előtte tisz- 
תִּמְהרןּ*.‎ , ták legyetek. - 
(Móz, 3. .א‎ 16 f. 30 v.) 
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DIX עבירורז שבִּין‎ , Csak Isten elleni vét- 
למָקוּם יום הכפרים מִכַפָר‎ ,keket bocsát e nap , de 
DIR rap MIVIY nem ollyanokat , mikkel 
אין יום הכָפרים‎ van? , embertársadat sértetted , 
מִבַפַר עד שירצרק ארז-‎ , mig teljesen engesztelted 
| § "VIT "וג‎ 
( Talmud Juma 85. lap.] 


De azokat, kik akaratosan a? gonosztét folyta- 
tásában megátalkodnak, ₪ a! rény sorompóját 
áthágtukban legottani visszatérésre nem ügyelnek , 
Isten, mint legigazságosb bíró, feddetlenül nem 
hagya , vett pályája csak vészek 1026 csábítja , 
hol majd elébb-utóbb meglakolását leli. 


E mondattak! okánál fogva éríntett Elul hó 
utósó napjain virasztás előtti könyörgések, és Tis- 
.ri hó? első két újévi napján púzonharsányítás 8 
buzgó imák. a" bocsánatnapra irányzó bünt kerülő 
s rényhez simuló fogadalmakkali elvekészületül 
szolgáljanak. Tehátez időszak, újesztendő s a bo- 
csánatnap között, mivel ez is külön jótények '8 
rénytervekkel kijelöltessék , (עשרת ימִי התשובתה)‎ 
tiz, töredelemre szánt napoknak neveztetik. -- 

A" púzonharsogásnak kettős czélja: hogy hajdan- 


ta diadal- "s hódításjel lévén, minket e" hang 
arra figyeltessen , 4027 Isten -hatalmas védelme "s 
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ג 


óltalma alá csödüljünk, 8 szabott parancsinak 
gyermekileg engedelmeskedjünk: és hogy bánáste- 
le töredelmű érzeményeket riassza föl rényt elfeled- 
te szivünkben, 


DN aA púzon harsog a‏ יתקע ap‏ בּעִיר, 


| עס לא "mm‏ 


, városban, 8 a nép 
nem remeg"" ? 
( Amos 3 f. 6 v.) ד‎ 5 


e 


Ezen hónap 15-kén הסכות)‎ 3m) sátorosinnep 
vagy האסיף)‎ sm) őszinnep , melly 9 napig tart, 
"8 mellynek két elsője s két utósója (ip (מִקְרְאִי‎ 
valódi innepek 8 az 0) 8% (חול המועד)‎ 16[- 
Ínnepek , létezik. 


Az első nyolcz nap alatt lombsátorokban lak- 
nunk kell; azon kivül a két elsőjén Hadarfa gyü- 
mölcsét  ( narancsnemű) pálma-, mirtus-, "s fűz- 

.. .. , 
galyat össze vennünk, s ezekkel Istent magasz- 


talnunk , kötelesek vagyunk. 
(Lásd Móz. 3 k. 23 f. 33-44 0.0 4 "? 


A" gátorbani 8 napigi időzésünk olly íntést ger- 
jesszen bennünk, hogy bár akkori időszakban a! ter- 
mészet nyujtotta gazdag bűség mindenült dúsul, 
mégis mi hitvány viskókba, mellyek sorv már lep- 
te gyurmából, őszi zúz fonyasztotta lombazatból 
létesültek, költözünk: teliát Isten végtelen jósága 
"g kegyébe bizakodnunk kell, "8 noha ha fukar 5i- 
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ker, mostoha folyomány lőn hő ízzadásunk szer- 
zette munkánknak , azonnal a? jóra irányzó S min- 
dent középítő gondviselés"? bölcsességét, mind" ha- 
tályát, "s közösön osztó irgalmát tagadó gondola- 
tokba ne meréngjünk; söt jelen mazur lakunk 0)- 
lesse elménkbe, hogy Ő hajdanta őseinket a. meddő 
sivatagbani letelepedésükkor égből hullott, nem 
földön termett eledellel táplálta. 


Érintett négy terményt összevevésben hittanárink 
ezt jelképzik, hogy az alávalót mint az előkelőt , 
a füzgalyot mint az illatozó Hadarnarancsot, egyen- 
10165 becsüljük. 


Az utósó 2 innepre (22 "s 23-kára) emlitett két 
szertartás nem terül. Az utósónak első napja" 
(עצרת)‎ rekeszinnep 69626666 visel; a" 2-kán, a 


sz. irásbóli utósó szakának hetenkinti fölolvasásá- 
val az egész Pentateüch elvégzödvén, (aa nna) 


sz. irási vigalom külömbféle örömtele lakomák 8 
vidor társalgások közt ülletik. 


8-ik majd 29 majd 30 nap számú (orra 
4" יק‎ 
Márchesván hó. 


9-ik (0) Kiszlév hó, hasanlókép 29 vagy 
30 napú. Ennek 25-kén (שמנת ימי הבה(‎ nyolcz 


szentelőnapok, félinnepűek, 3 620-dik évben Epipha- 


nes Antiochus? serege ellen csatázott nagy dia- 
dal! emlékeül, tartatnak. 


.-- 
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Ezen gyözedelem Mathathias főpap "8 181 a" Ma- 
cebeusok vezérlése alatt létesült, "s mivel a? görög 
nép lealázta templomunk "s rongálta oltárja ujontan 
amaz szenieltetett "s emez alakittatott: tehát egy 
külön (על הנסים\‎ hálamagasztalásban görög igájá- 
bóli csodás  kiváltságunkat a végtelen  irgalmú 
gondviselésnek köszönjük, "s öröm és háladalok 
alatt naponnan estkor szentelőgyertyákat gyujtunk 
fül, és illformán, hogy 24-dik estvén egynél kez- 
dünk "s naponkint eggyel szaporitván , nyolczczal 
végzünk. 


10-ik 29 napú (maD) Tébét hó, 10-kén 
(hab (עשרה‎ bőjtinap tartatik, mivel ezidőn 
az ha a 2 | 


érintett Nebucadneczar Serege Jeruzsálemt 050201118 - 
ni kezdette. É 


Zacharias . látnok (S f. 19 v.) Isten nevében 
Izráel népének igért: hogy emlitett עשר‎ nya) 
בַּתָמוּז)‎ Támmuz 17-ke, (293 nyön) Ab" 9-ke 
hari (צום‎ Tisri 3-ka '8 (עשרה בטבת)‎ Tébét 
10-ke — 0[)0%ע‎ öröm- "s gyönyörnapokká  deriü- 
lendnek majdonságainak. 

11-ik 30 nappali (שבם)‎ Sebat hó, mellynek 
15-kén (חמשה עשר בַּשבֶם)‎ a fák ujesztendő- 
napja létezik, A? fák ültetménye, azokat illető sza- 


e 
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bály szerint, (Móz, 3 ₪ 19 J. 23- 25 v]J e 
napon kezdett számittatni. 


12-ik (אדך)‎ Ádár 59. , és szökő évben 30 napú 
] 7 
hó, és a szökő hó (ואדר)‎ 2-sod Ádár 29 nappal. 
₪ Üss 


Ádár és szököévben másod Ádár" 13-kán világ let- 
tének 3400-dik évében a?" Persák" királyát, Ahasvé- 
rust egy fondor Háman nevű ármánydús udvarnoka ar- 
. ra birá, hogy messze terült birodalmiban lakó zsi- 
dókat egy éjben lemarczangoltasson. Mind kész va- 
la már, "8 rettenetes sorsuk keserves jajgású SZÓ- 
zatokat facsart ki minden zsidó" tépett Szivének mé- 
lyéből. — 


De egy csodás esemény a! zsidó nemzetbeli 
származatú Esztert a királynőpóczra emelé, ki 
nittársi életének veszedelembeni forgásáról hallván, 
egy közös bőjtöt Susán, a! fejedelemlaki városban , 
önmagát ki nem vévén, rendele, Istent, ellene el- 
követett vétségekért, megengesztelniök , "s további 
irgalmába ajánlkozniok, és osztán , Istenébe remé- 
nyeit bízva, s csak Ő töle segélyt várva, a?" ki- 
rályhoz intézkedék nemzete iránti forró esdekével. 
Hozzá járulván , hogy fivére, Mondecháj a? király- 
nak, fejedelméhezi érzékeny hajlamából, egyszer 
veszélyező életét megmenté , melly nemes tény a 
király akkori éjjeli álmatlanságában eszébe ötlék 
₪ Öntudatás fölriasztá, hol legott Mondechájt elő- 
hivatá, ki külön tisztelésekkel tetéztetve, nőövéré- 
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hez kérelmeiben párosula, mig az öldöklő sürgöny 
másiltaték, "8 Háman, kinek a!" király szemeit 
lepiezte hályoga lerogyván, czinktele jellemét min- 
den oldaláról pillanthatá, csáládiával együtt, a 
törvényfán lehellé el gonosz csínydús lelkét. Ez 
okból most e. hó" 13-kán bőjtöltetik, 8 14-kén 
(פורים)‎ Purim nevü öröm napot üllünk, "s estén 


8 reggelén Eszter könyve (NON nb) melly 


ezen történetet magában foglalja, a" Zsinagógában 
olvastatik föl, és (על הנסים)‎ hálamagasztalás 


imáinkhoz csatoltatik. Ezen napnak tomok s más 
vigalmak, de főleg adakozás s egyéb jótétek 
kigyakorlása diszeljék innepélyét. 

(Lásd Eszter" könyvét 9 f. 22 v.) 


Az üllő - s bőjtinapokat illető számításban, a 
világ teremtésénéli mondalom szerint: ,,ESÚ S reg 
lőn" rMóz. 1k. 1.f. az est következendő nap- 
hoz számláltatik. 


K. Az 5-ik parancsból mi következik ? 

F. 1. Nem elég, hogy szüleink iránt csak 
tisztelettel § becsülettel mutatkozzunk , melly köte- 
lességére a" természet velünk szerzette tukma már 
ösztönöz; hanem minden erőnkböől iparkodjunk , 
folyton velünk közlő jótéteméyeiket 6-8 
nevelésünk okozta aggodalmaikat legjobb "8 leger- 
kölcsösb önviseletünkkel lefizetni, hogy belénk 
helyezte örömei 8 várandó reményei bételjenek , 
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ez által tökéletes velünki megelégültségöket esz- 
közölni; tehát dorgálásukat s fenyítékjöket nem 
morgó felesléssel; söt, mivel legjobb nevelésünk" 
létesületére 6261022816 , háladus kedélylyel kell fo- 
gadnunk. Mert: 


A" buta megveti aty-‏ , אָויל יָנאץ מוסר אבי 


, ja fenyitését, de dorgá- 
9 9 

nin arte? , latára figyelő okuland"‏ בק 
Peldabeszedek 15.f. 5. 9.)‏ ( 


2. Hogy mind ezekhez legyünk hajlandók , kik! 
vérével a legszentebb frigyet, a rokonságot, a 
természet kötötte velünk: különös hűséggel s sze- 
retetteljes vonzalommal simuljunk 1-'8 növére- 
. inkhez; nem pedig minden kis sértést méltalmatlan 
viszályok által"gyarapílnunk, hanem kezdődő sar- 
jában elfojtanunk , 8 minden bal értelmet s békte- 
lenséget mellőznünk kell, "s igy kölcsönös örömin- 
ket másolandjuk "s sokasitandjuk. 


DVI DID AD הנח‎ , Milly kellemes, milly 
"anyDa שָבָת אחים‎ , gyönyörü! ha béke haj- 


léka alatt tanyáznak fi-‏ , -ל 
/ ל ).5 .1 1 Zsoltár‏ ( 


3. Hogy tanitóinknak, kik ifjuságunk gyönge 
korát, szüleink" nevelési sulyával vállaikat terhel- 
vék, szorgos bánású "5 élénk eszű ápolgatással 
deli termékekké üditik föl, és kik a makány kér- 
set, melly gyöngéd lelkünket béburkolja, éber s 
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ügyes 0780088681 lehéjazzák, hogy világosb tisz- 
tápb lángja előtünjék , "8 képessé legyen, csak a 
jót "s szépet beszívnia táplálékaul, "s igy miűveltsé- 
get s erkölcsöt mindenütt tenyésztvén , mint a" köz- 
jó legműködőbb szerkesztői iránt viseltető hálaada- 
tunk, szeretetünk "s tisteletünkkel, törölhetlen be- 
tükkel | Sszivünk-lelkünkbe vésve, le vagyunk 
kötelezve. Tudorink ez közmondatjuk. 
כמורצק‎ Pb ומורֶצת‎ , Tanitóidat tisztelvén, 
שמים'‎ , nar Istent 18 Mmagaszta- 
| .+ ."תס 100 ד‎ 
) Aboth 4. szaka 15. tan). 

.K. Mit származtat a 6-ik parancs ? 

KF. Ha embertársunk épségét vagy tetemét 
külsőleg, vagy alságos rágalommal, becsületétől 
fosztván, belsőleg sértjük , s hittanárink szerint: 
ha pirongtának akarvák voltunk oka, ez eszközöl- 
hetendő életfolyamát kurtábbaitás 010 s gyilkoló 
csinytétek" osztályához tartozik. 
רביל עמ‎ aon לא‎ ,; Ne ל‎ >< 
ő : - 2 , nemzeted közt; mert 
ay 2 D3 ה על‎ 3 , ekkép vétkezel, mintha 
(Móz.3 k. 19 /. 16 v./ , kikelsz embertársad vé- 

, re ellen". 


2. Öngyilkoló ez már, ki egésségét romlagaló 
kicsapongó feslett életet visel. 


ps .  , Ellakva megelégül a‏ אוכל" לשבע 
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skégyess de a gonosz‏ נפשו ו ובָמָן | רשעיכט 
lénye‏ 9% 6-כ 4 
falánk torkú",‏ , תחסר. 
2% 
Peldabteszedek 13 f. 25 v. /‏ ( 


K. Mit tilt el a 7-ik parancs? 

F. Semi a folyárösztönt csiklandó trágárság, 
vagy a buja erkölcstelen örvényébe csábitó ka- 
czér szólamok meg ne szállják ajkinkat; mert ez 
ártatlannak vélt szóenyelgés rettenetes vészek kö- 
zé ejt bennünket , s nyomton követnek keserves 
mételyek '8 aggasztó nyomor; k. 


.Mélyvészű örvény a‏ | שוחה עַמְקה פִּי זרוּת, 

tragar szájú, belé ro-‏ , וְעוּם יי ש"ע 

\ : , han az Isten előtti irto- 
2/7 7 , 14 /.ט‎ 70 


K. A" 8-ik parancs . ליו‎ öztönöz ? 

F. 1. Mint a sz. írás s Majmonides a?" nagy 
hit- "s erkölcs-tudor ezen parancs értelmét bőven 
fejtik. 


N9 Ne lopjatok, ne ha-‏ 53431 וְלְאִתְכַחַשו 


ND ,zudjatok , "§ álnokul ne‏ תשרו איש 
cselekedjetek egymás‏ , ו 


ellent‏ <> בעמיתו' 


, 


) tető B 
לא אדתעשק אֶת תהרעף/‎ , Ne sajátitsd ember-. 


lársad" javát magad-‏ , ולצק ,onn‏ לא-תלין 
nak, 8 el ne vedd 610( -‏ , : 


20 , 20% 5288 - 


,Mányosod" bére ne éj- 
, Szakázzon nálad regge- 


6 6 


ו 
Ha valamit féelehará-‏ , 


,todnak = eladsz, vagy 


, tőle veszesz, egymást 


, he csaljátok", 


,, Bünhödik "s czinkot 
21122 Isten ellen e! sze- 
, mély, ki felebarátja ná- 
218 letettét vagy más rá 
, biztát megtagadja, vagy 
0102 vagy egyéb idegen 
, jószágot letartóztat, vagy 
, elvesztettet talált, "s ta- 
, gadja". 

, Isien szabályai azt 
, hagyák meg, hogy az 
,emberek ne csalják egy- 
, mást az adás-vevésben , 
, vagy csak gondolatban. 
(azaz: valami tárgyat ál- 
képekkel lerajzolni , hogy 
felebarátja abból várta 


: haszon semisül). ,,Nincs 
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nye‏ שָכִיר gay‏ עַר". 
בקר' 
Móz. 3. 19 7. 11-13 v. )‏ ( 
DD monnya‏ 
לְעְמִיתַף או קנרז 29 
עמִיתַד, ON‏ תונוּ אִיש 
אֶתדאֶחַיו: 
ו[ ₪ 14 Ugyanott 25 f.‏ ( 
B VB]‏ הָחְטָא NA‏ 
מַעַל בַּיי, וְכְחָש בַּעַמִיתו 
בּפקדון אוהבתשוּמָרת יר 
או בנזל ו או עָשָק אֶתַד 
עמיתו, אודמְצָא אבדה/ 
כְחָש בָּהּ' 
(Ugyanott 5 f. 21-22 ₪ (‏ 
אָסוּר HATAN NI‏ 
DTS‏ בְּמְקַח וּמְמְכָר או 
DRZTNY 2399‏ וְאֶחָר 
עבְרִי mim Dai‏ 


any‏ יְרְאל שוִים בְּבָר 


01 


,abban külömbség Dpo- 
, gány vagy zsidó közt. 
,, Ha hibás az árú add tud- 
העה)‎ a vevőnek. — 


A" ki csak annyit lop, 
mi egy Penultába (fillérbe) 


kerül,a parancsnak: , ne‏ ל 


biinhödik már,‏ ו 
s Isten lekötelez minden‏ 
zsidót a? lopnottat vissza‏ 


adásra, ha zsídóé, vagy 


bálványt 18006 , ha‏ ן 


nagy vagy kiskorúé. 


,, Tolvajtól mem szabad 
, vennünk lopott jószágot, 
,, S fölötle nagy gonosz- 
tét ez; mert ez által a? 
, Czinküzés elősegéltetik, 
,, S lámaszokat nyujt a 
, további orozásra: mert 
, ha nem veszik, nem lop 
א‎ stöbbéf. 


él-‏ 1ג80 lopottból‏ ל 
/ 


1-4 


ו מז ודע יש 
ְּמִמְבָרו DD‏ יודיעהו 
ללקֶח 
ָּלד הב מִמון min‏ 
פּרוּמָה לְמַעַלרז, עיבר 
6 לא הִתַעַשַר: .לאד 
ו sam‏ תוררק 
לישְרְאֶל", אֶחָד. הַגּנָכ 
2 ישְרְאל, JASON‏ 
עיבדי ּוכָבִיכם ולוז 
אֶחָד 139371 אַתדהנדול" 
או אַתהחקטון- 


אפור mi?‏ מן הנב 
החפש 53339 1929 דול 
הוצת. שחרי מחִזִיק יָרִי 
עוברי. say‏ וגגרס לו 
לנגב גָּניבורת אַתרוּרת' 
שָאָם לא mph? Nya‏ 
נר ונב ' 


וסור לְהָנורז בְַּּבֶר 
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own , vet nem szabad venned ,‏ , אפילו ו לאַחַר 
"ÖN (például; lopott ezitront‏ 
o"‏ 6 
Lásd , Majmonides d lopás, 9 szahad szagolni)‏ ( 
orzás "s veszteésróti 5-ik sza-. 9501 ha annak tulajnonosa‏ 
kat ). - ,,vagyonát visszakaphat-‏ 
lanul tartja",‏ , 


K. A או-9‎ parancs mire kisztet ? 

F. 1. Hogy hazugság, guny "s alságos szitkok 
ne lepjék meg ajkinkat. A" nyelvvel melly az em- 
bert olly jelesleg kitünteti más teremtményeken , 
tehát Istennek mint a" legkegyesb , legdrágább be- 
nünket fölruházta adományával szorgos bánásulag 
éljünk , s ez, igazság "s erkölcsiség" czéljául ad- 
ta észközöt pajzon s álnok szavak ne alacsonitsák. 


"9 e וחיים‎ Mm , Halál s élet szende- 


, reg a nyelv" hat "8 
ואוהביה יאכ 55 פיה"‎ Mé: dá almá 
: ,ban, s szerelői gerez- 


( Példateszedek 18 f. 21 v.] 066 élvezikf. 


2. Sokkalrettenetesb vészhozó minta vad öldök- 
lő állatok ez, ki a rágalom fene agyarit, felebará- 
tira vicsoríntja; mert érintett hazugságbíinhöz já- 
rulván, hogy embertársának rejtett hiányát nap- 
fényre hozza, jobb oldalát pedig a legsürűbb 16- 
pel alá buvatja, 8 igy becsületét, boldogságát 8 
sokszor életét is besülyesztvén kettős engedhetlen 
vétket üz. 


Az álnok Jlelkületj‏ עקשדלב לא ימצצת- 
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nem 1 üdvet, a 18-‏ 5 טיב / Tam‏ בּלשונו 
bip , galmas szájú a boldog-‏ ברעה döl‏ א 
0 


, talanságba 67662060 
וע‎ 17 f. 20 (.ט‎ 


3. Az igazságkedvezés arra 010165 v, 
hogy ha valami eseménynél jelen voltunk , mellynek 
következése tanubizonyságunkat igényli, azt, bár 
legkedvesbiünknek 168(066868( vagyonát, 804 ŐÖn- 
személyét is ha érdekli, törvényszék elébe letenni 
el ne mulaszszuk, 78 ץ11‎ örv alatt: nem tudjuk , 
hallgainunk vagy tagadnunk nem szabad: 


MYN TX NON , Ki tanúvallomást el- 
וי‎ 9 É 
- עונ‎ , titkol, lakoljon vétke- 
-: 6 


( Móz, 2 9 f. 1 v.7 


K. Mire ösztönöz a!" 10-ik parancs ? 


F. 1. Ha szerencsétlenek "s szegények vagyunk, 
ha a sors mostohán bán velünk, azért másnak íz- 
zadás "s ipartele fáradozás szerzette vagyona után 
nem kell sovárognunk ; hanem Isten végtelen ke 
gyébe s átpillanthatlan világ-igazgatásába sorsun- 
kat helyeznünk, "s teljes megelégültséggel csak 
Ő töle állapotunk? jobbulását reménylnünk kell, 


DJ / Em מוב‎ 10 8 kellemes Is(en- 


- לתשוּעת‎ 101 segélyt várni", 


( PFanaszdalok 37 26 r 1) 
3 
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2. Hogy szenvedélyink ízgága magva ki ne kel- 
jen, s kisded rügye erős törzsű fává föl ne serken- 
jen, eleinte csiráját zaklatnunk., fenekéből kiirta- 
nunk kell; mert ha elágzani kezdett, erőre kapott 
galyát többé lenyesni nem lehet, és gyümölcse csak 
fájdalom "s keserv. 


1 עיר פרוּצה אין חומה‎ , Nyilt "8 bástyátlan 
, % sax 78102 hasonló ez, ki 
ו ו מעָצר‎ 8207606171) nem korlá- 
לרוחן'‎ , tolja". 
( Peldabeszedek 25 f. 28 0. ( 


Második Szak. 


Esten "s tulajdomságairól., 


K. Eszméletünk hogy ösmerteti velünk Isten 
létét ? | 


F. Tollomból néhány elpettyegett dinta csöpp 
olvasható betűkké, vagy a szél összehalmozta 
kövecsdomb lakká vagy csak kunyhová vált e? va- 
lana? Hol tökély: 8 rend létezik, ott egy töké- 
lyes lénynek miüködnie keliett. -- Szegzük + 
gyönge eszméletünket a  táméntalan világokra, 
mellyek fölöttünk forognak, "§ mellyek ezeredek óta 
még nem tévedtek a légben "szabott utjokban ; 
viszgáljuk földi lakunkat, e" már magában remek- 
dús müvet, hol a legsilányabb paránya tökélyt 68 
rendet lehell ; eszméljünk az önmagunkbani tol- 
mácshatlan élénk ösztönre, melly -beniünket a tő- 
kély felé vonz: s minü ezeknek az alkatója, az 
első oka, ezen millió tökélynek a származata ki 
leheíne más, mint egy minden tökélyt, rendet, 
hatalmat , erőt, fönséget 7 s bölcsességet magában 
egyező lény , — "s ezen lényt Istennek nevezzük. 


12299 שאודמרוכם‎ | , Vésd szemeidet az 


ו . 2 - ?". וְרָאו, NI‏ אֶלֶה? 
v. ) , KI alkatta mind ezeket‏ 26 .5 40 ₪ / 
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K. Mellyek Isien tulajdonsági ; ? 

F. Következendő tizenhárom , miket Mózes 18- 
tenhez intézte 080660061 bévezetményül hasznalt. 
יי‎ 0 változhatlan , 
יי‎ ₪ öröklétű , 

. אֶל‎ mindhatályú , 

. רחום‎ irgalmas , 

hár kegyes , 

könyörületteljes ,‏ ורְב-חַסָד 


6-7 sz de 


. ואמת‎ igazságos , 
f ְאֶלְפִים‎ son וצר‎ 3 020000118 tart malaszta, 
10. נשא ען‎ bocsát bünt, 
. 5 
11. ופָשַע‎ vétket, 8 
2 וְחטָאֶה‎ 5010824646); 8 


13. Ap ונקה לא‎ 082106 soka nem áll. 
( Móz. .. 34 f. 6-T v.) 


kés) 


K. Mit tesz az: Isten változhatlan ? 

F. Hogy szent lénye s tulajdonságai a" legfoly- 
tonosb tökélyben mint most vannak , "8 mint min- 
denkor voltak, ugy örökiglen legtökéletesb hatal- 
ma 5 akaratjában semi változás nélkül maradand- 
nak. Tehát wmi lélekkeli, Ő sz. lényének egyik 


7 


szikrájávali bírók a jó ₪8 06 irányzó 8 ít- 
lajdonságihoz hasonló tények" kivitelében soha ne 
tétovázzunk; mert bár a" sors mostohán foganato- 
sitja, de a  változhatlan, "s minden jót örök 8 
egyenlő idomzatban eszközlő valóságtól legsüke- 
resb végfolyományt reményljiünk. 


Mert én Isten soha 7‏ ,, כי אני יי לא שניתי' 
: ₪ .:.. :7 6% 
Malak. 3 f. 6 0 ,, Változom".‏ ( 


K. Mit tesz: Isten öröklétü? 

" 7 Hogy Ő örökségétől fogva volt, és örökig leend , 
neki nincsen sem kezdete sem vége , Ő volt, van , 
"s lesz. Ez okért csak anyagi részei lényünknek , 
a testiek mulandók, de a szellemiek, lelkünk az 
örökkévalósághoz hasonló örökig, mint öntörzse, 
leend. Bizvást helyezhetjük tehát reményünket Ő be- 
lé; mivel mí szellemi részünk sem halandó, ha 
jó tényinket itt a földön nem dijazza, annál édesb 
jutalom vár túl e húllatag életen lelkünkre. Mert 
Ő minden jónak kegyes jutalmazója vala. 


Minekelőtte . hegyek‏ ,, במרכם amiga‏ ילְדו, 
Gin "lőnek, alkottatának föld‏ ארץ Sam‏ , 
taj , S világ , öröktől fogva‏ עולכם 1% דדעולס אתה 

"on ,, Vagy "2 örökig leszesz"", 


( Zsoltár 90 א‎ 2 009 


K. Mit tesz: Isten mindhatályú ? 


t | 
4. Az emberek , legelmésb , legeselekvőbb ipar- 
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kodásuk mellett , csak teremtettet másra mintázhat- 
nak, de ujat, még nem léteztet, bár milly 686- 
kélyt alkatni, nem képesek, a" nélkül hogy lé- 
tezők gyurmáját alapul nem veszik; az Isten ellen- 
ben az egész alkatásegyetemt összes erőivel 86- 
miből, csupa mindhatályos akaratjából alkatta, § 
evvel a képzelhetlen nagyszerű hatalommal förtart- 
18 s igazgatja. Azért csak Ő hozzá folyamodjunk, 
"8 Ő belé bizakodjunk; bár legmazurabb legsanya- 
rubb 1ב‎ 0164 sorsunkká vált, de Ő hol senki nem 
könnyebbílhet, rögtön fölötte jóságú és hatalmú 
segélyével jó tényinkré vigasztaló s boldogító ju- 
talniat következtet. 


Én vagyok‏ |1488, הנה * אָני 6 אלהי בל 


szar 793 minden élők ura. —‏ יִפְּלָא ָּל- 
Mi nem áll hatalmam-‏ , ד 


ו דּבָר : 
7 7 כ Jerem,‏ )| 


K. Mit tesz : Isten irgalmas s kegyes ? 

 F. Az Isten átjillanthatlan bölesessége minden 
teremtményeket. olly. erők, ösztünök "8 tehetségek- 
kel fölruházott , millyekkel ha. vissza nein élnek, 
boldogságakhoz "végtére jutniok: kell , s igy észre- 
vehetjük nagy" "kegyű adományit , ו‎ dúsulvák ; 
kiválikép az emberrel, szépen ídomult testtel, re- 
mekes tagokkal s inzattal, belé ihlett lélekkel "s 
szabad akarattal őt meg ajándékozván, fölötte nagy 
jóságát, kegyelmét s irgalmát közlötte. Tehát gyer- 
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meki alázattal s türelemmel szenvedjük bünteté- 
sét, "s legszerencsétlenebb inségünkben vigaszot 
nyujtson e" gondolat, hogy fenyítéki csupa atyái 
jóság '8 irgalomból erednek. 


Csak szeretetből fedd‏ , כּי את-אשרדיאהב יי 
לייו הי יודיו ו 2 
Isten mint atya, ki fiát‏ , יוכית / INN IN‏ 
אה ,jobbitni‏ ירצה" 
Peldabesz 30 12 v.) 1‏ ( 


.* 


K. Mit tesz: Isten ivíthattan? 7 


F. Csak a gyarló embernek vannak szenve- 
délyei , mellyek földi hiányát elteljék, de Isten, a 
minden tökélyek tökélye, kinek lénye szeretet, 
jóság, kegyelem , malaszt, igazság s rény, Ő hoz- 
zá mulandó ember szenvedélyiből, gyülelet, bosz- 
szú s harag egy fikarcz sem férhet, "s a képleges 
mondatok, hol haragvása emelíttetik , annyit tesz, 
mint egy fölötte jóságú, ki sérelmét inkább egy ha- 
ragos indulatba ejti, mint sem hogy boszúlja, vagy 
szemére hányja. Ezen okból, hogy Ő hozzá ha- 
sonlók legyünk, szenvedélyink, első gerjelmét foj- 
tani, hogy terjengő lobra ne kapjon, legszentebb 
kötelességünk. 


| רשע‎ VAN כל לא‎ 1011 te Isten el nem 


; ya לא גר‎ AAN ese kövek kösz at , 
gk " , mivel 8 05 3 
שר שה" א‎ 8 0 rosz nincsen 
s, lényedben". 
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K. Mit tesz az: Isten könyörülettele ? 

FK. Hogy Ű minden teremtmény, a" legalacso- 
nyabbik sorsát, végső boldogulásra irányozó, fön- 
tartja s igazgatja, 8 minden veszélytől atyai véd- 
del ója meg ; és ha rosz cselekedetünkre szomorú 
forbátot rendel,  legmalasztosb  könyörületteV "s 
szánakozással óhajtja jobbulásunkat, '8 ezt esz- 
közölvén, mennyei írral legott behegeszti ejtett 
sebünket, "S jó és örvendetes jutalmat következ- 
tet. Tehát mi is embertársunk szenvedése "s gyász 
állapotjában %המת82[0‎ s könyörük legyünk iránta, 
"s jótékonyan nyujtsuk az oktalan állatoknak is a 
szükségest és enyhet 1811108 munkájok után, "8 0% 
nélkül ne nyaggassuk öket. Mert: 


Jóságos az Ur min-‏ , טוכדיי לפל ורחמיו- 


0 ,,denik iránt, "s könyö- 
( Zsol ו‎ Bi 2 , rűsége terül el minden 
soltár . 0.9 


, mMüvén". 


K. Mit tesz az: Isten igazságos ? 

F. Noha Jirgalmas, kegyes, írithatlan 8 kö- 
nyörű, de szent 75 igazságos biró ís Ő, és ezen 
tulajdonságai soha küzdésben nem állnak. Ő min- 
den jó cselekedetünket örvendtető % bolaogiló kö- 
vetkezésekkel jutalmazza; rosz tényünket "8 gon- 
dolatunkat, keservet "5 nyomort támasztván , gyiü- 
löli " מ‎ s fölötte kegyű 8 11681  türelem- 
mel várja a gonosz visszatérését "8 jobbulását; de 
ha makacson elhallag rosz utjában , hogy fenyiték 
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által vissza tartóztassa, érdeme szerint מו‎ 
meg. 


gep 8 י לא‎ , Nem kedvtelésem a 
hiünös halála, mondja 
19 am ar 94 המ‎ 9, - 
רז נאָכם = י אלו הי‎ , az 02011600 Isten. Tér- 
"mi mm , jetek vissza "s boldogul- 
r Ezech 18 f. 32. יו (.ט‎ :. 


K. Mit tesz; 62070018 tart malaszta ? 

F, Ha valaki életpályáját rény, kegyes s isten- 
félő tettekben végezte el, annak utódjainak ezere- 
dig izben a fölötte jóságú s malasztú Isten áldást 
8 üdvet nyujt. Mivel ős-atyáink, Ábrahám, Izsák 
s Jákob a" jót 8 rényt elkövették, minekünk iva- 
dinak törvények s hitszabályókat nyilatkoztatott, s 
emezekkel örök üdv, áldás "s boldogság a földre . 
szállittatott. 


1 ב לא- תמנו‎ 8 . Az Ur 38188202 vég- 


"vari כִי לא בלו‎ , telen. irgaliúa soha nem 
, Szünendik". 
4 2 3 / 23 v. ) 


IK. Mit tesz: Isten bocsát bün(, vétket S g0- 
nosztétet ? 

F. Ha szent törvényeit "s hitszabályait megszeg- 
tük, s atyai jóságával visszaéltünk, azonnal örök 
kárhozatra nem taszit bennünket; söt mivel Ő iír- 
galmás s kegyes, ha üzött büneinket valljuk , bán- 
juk "8 fekete tényét megösmerjük, ha szivünk" fene- 
kébőli töredelemmel a rényhez megintileg simu- 
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lunk, megtért fiai elkövetett gonoszát tökéletesen 
megbocsátván, szánakodó 8 könyörűletes karja re- 
beg feléjök , '8 az érdemlett büntetés? helyét . hol- 
dogság s üdv foglalja el. Tehát bünösök lévén, 
forduljunk vissza a rény "§ erkölecshözs: mert Ő , 
a csupa irgalom '8 malasztból álló tény vétkünket 
megbocsátja, ha azokat megbántuk , 8 valódilag 
megjobbitottuk magunkat. 


heg jaja , Ki vétkét ipallja nem‏ פשעיו לא 
ú 1 : ,‏ 
boldogul, de kegyével‏ , יִצְלִיח, mm‏ ועיזב 
az , ki meg-‏ ו 0 esőbe‏ 
vallja 8 0 jobbitja.‏ , ִרְחֶם' 
Peldabeszedek 28 f. 13 ₪ %‏ ( 


K. Mit tesz: 12082106 soha nem áll? 

7 Mint már érintve van, hogy csak mulandó 
embernek szenvedélyek sajátja, de Isten csupa jó- 
.ság s könyörűlet, 8 ha valaki szerencsétlen ese- 
ményre akad, mint atya ki fiát hurogatja, '8 job- 


vágyja , illyeg-czéloz Ő feddésével 8 rény-‏ וו 


. hezi visszatérésünkre. — Azért mi is legyünk kö- 
nyörűk "s irgalmasok azok iránt, kik vétettek el- 
lenünk , "s bennünket sérelmeztek , sőt ellenségiün- 
ket is a rajtunk elkövette roszért halmozzuk jólé- 
ו‎ műlyek által törekedjünk, szeretetét 
"S erántunk viseltetendő hajlomát megnyerni. 


embertár-‏ 11010 אכ לאהתשננת אֶת-אַחיף 
,Sadat szivedben, a jó-‏ בִּלְבָבִי הוכח ; 
ra igazítsd, s a bánta-‏ , ו an‏ חַ 


4. 


ND העמיתף / ו לא‎ KON 5: lomra ne ügyelj, né 
op עָליו המת לא‎ 0082016 meg, S ne lob- 


szemére"‏ ו ולא gp‏ טר. 


( Móz. 3 .א‎ 19.f. 17- 18 v. ) 
r Ez utósó vers" fejtenyet bővebben ו‎ Talmud Joma 
28 lapjában ). 


K. Mellyek egyéb tulajdonságai Istennek ? 
F. Mint előadjuk következendő magasztalás-vers- 
ben: 


Egyetlen Istenünk ,‏ אֶחַד הוא אלחִינו .1 
fönséges Urunk ,‏ דול א דוננו ,2 

4. קדוש‎ mindszent , és 

4. ונורא שמו‎ neve rettegtető. 


K. Mit téesz az: Istenünk egyetlen? 

F. Mivel Ő minden erők , hatalmak s töké- 
lyek" egyeteme, "s létét idő s tér nem korlátozza, . 
következőleg több illy lények egyszer sinind egy idő 
vagy egy térben nem lehetnének '8 ez okért csak 
egy lehet. Tehát csak egy Istent imádunk "s ma- 
gasztalunk, "s mint ezen egy Isten, egy atyának fiai 
benső szeretettel 8 8 tetszékenységekkel 
hajoljunk egymás iránt. 


A ONT שמע‎ -- 122861 halljad! Urunk 
לינו יי אֶחד'‎ , IStenünk %ץ6-ת67600‎ 
( Móz. 5 k. 67 02 


4 4 

F. Mit tesz az: fönséges Urunk? 

K. Hogy Ő nem mulandó testből, hanem fönsé- 
ges szellem, csupa lélekből álló lény. 


IC. Mit tesz: Isten csupa szellemi lény ? 

15 Ő, kinek fönsége minden emberi fogalmakat 
S képzeményeket felülhalad, ki sokkal fönségesb , 
minisem mi gyönge eszméletünkkel tökéletesen ész- 
re vehetjük, ki minden jóság. s irgalom, hatalmak 
S erők, tökély "s magasztosság? kútfeje, csak jót 
s tökélyt követhet el, mivel sz. lénye csupa szel- 
lem, lélek "8 gyarló földű részek nem állnak nála, 
mint jó elleni akadályok vagy a! roszrai íngerek. 
Tehát, 0% testi érzékeinkkel, hallás, látás, szág- 
lás, izlés s tapíntással csak testi vagy földi tár- 
gyokat, de a!" szellemi erőket nem észlelhetv én , 
Isten, test nélküli csupa szellemi lényt földi ]8- 
kunkban, semmikép teljes fellengőségében s nagy- 
ságában észre nem vehetjük. 


Mert semi 110104 nem‏ ,, כי לא ראיתכס כל-- 
; תכ -₪ 
láttatok Töle".‏ , תמונה * 
: 3 
(/.0 15 .4.7 .א 6 Moz.‏ ) 


K. És hogyan kell értenünk ezen mondatokat, 
hol Is(en? testi részeiről szó fordul elő ? : 

F. Mivel nekünk, gyönge tehetségiinknél fog- 
va, Fölségének fellengőbb lelki tulajdonságait más- 
kép mint földi képleges szólamokkal nem lehet fej- 
teniink. tehát az előforduló mondatokbani szemek- 
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kel göndviselése , fülekkel  mindenüttsége, kezek- 
kel mindhatályosága, § valóságáróli MúZeS világosb 
képzete idommal jelentetik , és ez értelme e! vers- 
nek : 

"2 nyam , Isten  idomát láta" 
r Móz. 4 k. 19. 8-( (Mózes). 


K. Mit tesz az: Isten mind szent ? 

2 Hogy Ő mindég csak a 106 kedveli 8 elkö- 
veti, a roszat pedig utálja ' soha meg nein (ehe- 
ti, söt tölünk, ha gonoszságot üzünk , eltávozik ; 
ez okból belénk ihlette a? lelkiösméretet , melly un- 
talan nekünk súg, '8 bennünket unszol, hogy Szen- 
(ül éljünk, és ha jót teszünk egész lényünkön egy 
tolmácshatlan kéj "s megelégület foly le ; ha roszat 
ellenben benső epesztes s bús furdalattal tölti el. 


Éljetek szentül , va-‏ , קדושיכם תהיו, .כי 


lamint én Istenetek szent‏ , קדוש אני יי י אֶלְהִיכֶםי 
T , vagyok".‏ 


r Móz. 3: 197 2 0.( 

( Lásd Rasi magyarazót Moz. 3 k. 11 f. 44 v. / 

K. Mit tesz az neve rettegtető ? 

15 Mivel Ő egy időben mindenütt jelen lé- 
vén, cselekvő s munkás hatalommal minden he- 
lyen müküdvén, az egész világot folytonnan s 
mindenütt föntartja s kezeli, és ha csak egy -וטון‎ 
czet elmulasztaná, mind visszarogynék 01011601 86- 
miségébe: tehál rettegjünk tényink jelenvaló ta- 
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núja s birája elött ; mert ha a? legrejtékesb zugában a" 
világnak lapangunk . ha olly helyébe , mellyet soha 
emberi nyom még nem tapodt, illanunk el, de Ő , 
hol semi szem nem pillanthat, a" szivek legmélyebb 
redőit, az elménkben forgó véleményeket szemléli 
'8 tudja, és érdem szerint, a" jóra jó, a roszra 
pedig rosz következményeket rendel. " 


Isien pillantatja min-‏ , בד דמַקוּכם לינ 


a roszat‏ ו ו צפות, רְעִים ומובים: 
,mind a jót látja"‏ 
J J‏ כ ) v.‏ 3 7 15 ל € 


Harmadik 924 


A" kötelességekről. 


BÉVEZETÉNY. 


K. Hányfélék a kötelességek ? 

F. Négyfélékre osztatnak föl: Istennek, önma- 
gunknak, embertársinknak 5 honunknak tartozó kö- 
telességekre. 


K. Mit tesz az: kötelesség ? 


F. Minden tény s gondolatnak, mellyet rény s 
erkölcs vagy a sz: irásbani Isten - nyilatkoztatot- 
ta parancsok javalnak , véghezvitele; ha pedig azt 
öntudatunk vagy hitünk" szabályai roszalják és el- 
nemkövetésére ösztönöznek, ekkor kikerülése köte- 
lességünk. 


Első Czikk.. 
Istennek tartozó kötelességeinkról 


K. mellyek Istennek tartozó kötelességeink ? 


F. 1. Mély tisztelettel hajoljunk iránta, azaz: 
hogy végtelen tökélyeit '8 magasságát észlelni, tö- 
rekedjünk, "5 ezen nemes érzemény életmódunk "5 
magaviseletünknek vezérfonalaul szolyaljon, ugy 
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hogy minden eselekedetünket s s véleményünket 0 
iranta viseltető legmélyebb tisztelet áthassa , és 0 
3016 nem mint rab kényurától, hanem mint fiú sze- 
retett atyjától remegjiünk. Azért: 


2. gyermeki alázatír] türjük s szenvedjük a bal 


"§ szerencsétlen eseményeket, és hitünk" alapjául te- 
gyük ez erős gondolatot, hogy Ő a? legbölcsebb "s 
kegyesebb lény mindenre a? legjobb végezélul irá- 
nyoz, s hogy csak Ő leginkábbára tudja, mi ja- 
vunk "s boldogságunkra Szolgál: tehát sorsunk ke- 
zelését Ő rá a tömérdek világok" nagy kormányo- 
zójára s atyai gondviselésére bízzuk meg, 8 "Dá- 
viddal kiáltozzunk : 
הנני שה" 3% / כבאשר‎ 1 166 vagyok! 086- 
2 (nya 6 ו‎ lék a amint 
| Jénai tartod". 
CSamiel2k 15 f. 26v.) 
3. Hogy sz. lényéhez öszinte "s mélyérzetű 826- 
retettel voönzzunk, "S Őt minden anyagi "s szellemi 
adányunk" minden földi "s sirontúli javunk" jótékony 
ajándokozóját mind azok fölött szeressük, és minden 
alkalmat mohón ragadjunk meg, hol rény7s jótétek" 
kivitele által; benső szeretetünket ?7s tiszteletünket 
vele elhitetnünk lehet. 
TON את יי‎ Hang ,, Szeresd IStenedet Szí- . 


gyarban 93257 bon ,, ved "8 lelkedből, 5 min- 


"NT bon , den javaid fölött". 
(Móz. 5k. 6.5 6) 
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4. Mindenjó, mi minket elérs ezen érzeményt 
gerjessze benünnk, hogy érdemetlenül, csak jó- 
tékony bőáldású keze , nagykegyelműen '8 irgalmú- 
an osztogatja velünk. Neki ezokért benső szivünk 
"s lelkünkből a" legforróbb érzetű hálát áldozzuk, és 
az jótévőleg nyujtott adományait a legnemesb m9- 
dorban , általok magunkat Ő hozzá naponnan ha- 
sonlóbbá tennünk, használjuk. És 


5. mivel Ő minden sorsunk?" ura s kezelője te- 
hát legszentebb kötelességünk ez, hogy tényeink 
'8 viseletünk? vezérfonaláúl vegyük parancsait "s aka- 
ratjait, és erkölcs, erény "s sz. nyilatkozata" igény- 
leteit szivesen 28 örömest beteljesítsük; mert Já- 
kobbal magasztalhatjuk : | 
ovon ban mibp , Milly csekély vagyok | 


minden kegyelem "s hű-‏ , ₪ מ 
és av wa , Ségre, 11611766 1‏ אַשָר 


5,,, עשי תַ אֶת עבר" 
rMéz. 14. 317 11 6‏ 


K. Isten sz. 167626 nézve van e szüksége 
tisztelésűnk 8 magasztalásunkra ? 

F. Mivel Ő benne minden legmagasztosb töké- 
lyek, 010 s hatalmak erednek, lehetetlen hogy 
gyarló mulandók tisztelését s magasztalását más 
czélból kivánná, mint hogy abban 6- legjobbjuk 
létesüljön: hógy rényes s erkölcsös tények "8 sz. 
parancsai kivitelében tökéletesbülésüket, "s jobbu- 
lásukat; evvel együtt valódi boldogságukat leljék 
meg, 

4 
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4 לְשמר אַרזדמְצָורת‎ 8 meg 15001 pa- 


2 ו וְאֶתדְחִקְתיו / אשר‎ |: szabásait , | 
₪ : , mellyeket én neked ma 


"ab ל היום / לטוב‎ mya ,;, rendelek, mert csak te 
/ Móz. 5 k. 10 f. 139.) , javadra adatnak", = 


Második 14. 
Önmagunknak tartozó kötelességekről. 


K. Mellyek önmagunknak tartozó kötelességek ? 
F. 1. Önsorsávali megelégület. 
2. Vagyonunk! bölcs használása. 
3. Cselekvőség 8 szorgalom. 
4. Mértékletesség. 
Jókkali társalkodás. 
6. Türelem "s hajlékonyság. 8 
7. Szerénység. | 
Szembeszököő ellentiségben állnak : 
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1. Irigy. 

2. Fösvénység. 

3. Tunyaság s hanyagság. 
4. Mértékletlenség. 

5. Rosz társaság. 

6. Harag 86 bosszúvágy. '5 
7. Kevélység. 


K. Mit tesz: önsorsávali megelégület ? 

F. A? ki önsorsával megelégszik, napi kenye- 
rét, ha szüken '8 fukáron is élelmezi, ha annak 
fáradozó fölhajászta hő izzadástis facsax ki hom- 
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lokának , de Ő, ki másoknak Isten Sz. ígazsága 
nálánál bővebben áldotta vagyonát teljesen szivel- 
vén, '8 kaján semekkel utána nem sovárogván; 
benső boldgsággal élvezi; mivel a! munka s meg- 
elégültség a legkellemesb illatokkal, étvágyát elő: 
mozditólag, fűszerezik, "5 a legünnepélyesb lako: 
mává teremtik. | Ellenben | 
Az צפועו‎ 

lelkünk, szivünk "s egész lényünk 1087882600 '8 
€sükkentő körvésze, mellynek dühös mérge addíg 
nem szűnik működni, mig minden inzatunkat ált 1 
hatja, fenekig rongálja , "8 végtére az enyészet fe- 
16 1 


A? megelégült szív ép‏ , חיי בשרים לב מַרפָּא: 


וי ורקב עצמות קנאה 
sr: I-: , fene 4 kajánság".‏ : 7 
Peldabeszedek 14 f.430 v. )‏ ( 


K. Mit tesz az: vagyonunkat bölcsen használ- 
ni ? 

F. Minden földi javunkal, csak ez okból Isten 
bennünket ajándékoz föl, hogy mind magunk mind 
élettársink hasznára "s boldogságát elő mozdítás- 
ra forditsuk, s hol bajok '8 nyomorok leteleped- 
tek, azokat jótékony adakozás "s szives segélyek 
által, elhárítani, soha el ne 6888 


A" fösvény 
ellenben abban leli kéjét '8 örvendetét , ha száz: 
4" 
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820% naponnan számítja pénzét, és eme? bálványát 
pillantásban gyönyörködhetik. Következőleg 611- 
beriségét fölszólító hang miatt füle bedugúl, 7s a 
ו‎ esdeklő kezeket üressen vissza suhintja, 

8 igy nem csák hogy válós czélját "s hasznát a? földi" 
birtokoknak utól nem éri, söt öntestének a szükséz 
ges táplálatot s némelykori kedves éldeleteét : 
hogy csak aljas szenvedélyének elégtételt nyujthas- 
אק‎ Soha zsugori lelkülete nem 821761, és majd 
2 legmostohább Sorsúnál Ő mazurabb , nyomorul- 
tabb életmódot visel, 


legrútabb szerek-‏ "8% וכלי ָּלִיו רְעִים , הוא 

,kel bir a fösvény, csíny 
DN " ) , ? 

32. banb ; 4 מות‎ , gondolata, ármányos be- 

Szédekkel zsarolja a‏ , כאמרי שקר: 

( Jesdi 32.f.:T (| ,% 


K. Mit tesz: cselekvőség ? 

"15 Az emberi hivatásban "s 11/0206 czéljálan 
feküszik már az untalani mozgás "s fáradhatlan 
cselekvöség "s iparkodás; mert csak ez teszi való- 
di éltünket, ha a!" folytábani időt jóformán '8 az 
előforduló ügyeket szorgalommal használtuk. De 


a tunyaságot 


mindég kinzó unalóm kiséri, mivel az idő" hézagát, 
melly a munkára szánva van, bé nem tölti , "s így 
nagy ürében lézengvén, mind hogy idegjeit '8 izma- 
it bádjasztja, és a valahái munkálandásra tehet- 
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lenné teszi, mind pedig a dolog?" szünteleni  nél- 
küleztében csak rosz s gonosz véleményeket .ala- 
kit össze, 8 801 8% elkövetésére szertád. Hoz- 
zá járulván szükségiveli el nem látása, melly 1a- 
zurságot szármoztatva, csak keserves bút 8 §54- 
nyart idéz elő fejére. 


: PDA 78 mea , Szenvedélyében el- 


"mp? ת[טת, ִּמָאָנוּ דיו‎ "a  lajha; mivel 
ו‎ nem akarnak 826- 
( Peldabeszedek 4 25 /.ט‎ 2 

K. Mit tesz az: mértékletesség ? 

F. Az által testünket épen "s egésségesén fön- 
lartjuk, "s igy ezt baj nélküli állapotunk nem há- 
borgatván, lelkünket tehetőssé teszi, hogy töké- 
lyesbülését, s jobbulását eszközölheti: mert nem 
élünk, hogy éldeijünk, hanem éldelünk, hogy él- 
jünk. De 

a mértékletlenség 

buja, pazérlás, orozás 8 más utálatos vétkek- 
re csábít bennünket, és testünket bajos nyava- 
lyákkal "s kínos metelyekkel boritja be, és anyagi 
részünkkeli folyvásti foglalatosság a! szellemiét, lel- 
"künket kábítván, tökélyét elérendésében hábor- 
gatja, 8 czélba vett végirányát -semisiti. 


GMT לצ‎ 07010 a? bor, má- 


"Dam ובלדשן ה כו לא‎ 10220 ital nyugtalanító, 


6 ו 2 7 4 20 חק‎ Bolla, SH 
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K. Mit tesz: jókkali társalkodás ? 

F. A" ki jók 8 erényesekkel társalog, "s csak 
ollyanok tarsaságára eseng, hogy hozzájok, sze- 
mei előtt lebegő tiszta erkölcsű "8 erényű tényeik- 
kel vetélykedvén, magát hasonlóvá tehesse, vég- 
czélját, jobb s tökélyesb lennie, el 18 érendi, 


A rosz társaság 


ellenben észrevétlenül elragadoz benünket vész- 
dús örvényébe, érzékinket minden jó "s szép" be- 
hatálya ellen tompítja, s a leggonoszb vétkeket 
"8 büneket származtat, Kecstele csábbal ámítja a 
tapasztalatlan ifjonczot, s ennel óvakodóbban szem- 
füleskedjék a világrai első fölléptekor: mert vaj- 
ha! ha dühös magva lelkébe suhant, s gyökeket 
vert, mellyek csak gyötrelmek "s fájdalmakra , 
zsengülnek. Ezokért mind a jámbor Dávid , mind 
bölcs fia Salamon rosz társalgás elleni megfeddés- 
sel kezdik könyveiket. 
\ 
Dávid monda : 
אשרי האיש, אשר‎ , Üdv az embernek , 
va VE * % 1 , ps. 
אנת‎ :). 1 gonoszok 8 
. Wa ty . . 
א חל בַּעַצַת רְשָעִים,‎ , nem lépett, תל‎ 
וּבְדרך' חְמאִים לא עִמַד,‎ , utján nem állott, "s bot- 
ובמושב צים לא ישב.‎ , Tányosok" csoportában 
ץצ"‎ + ee . 6 ee 6% 
) 00 10 19. , hem ült. 
"S Salamon ekkép int: 
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TINADN 1935 , Fiam! ha gonoszók‏ חַטָאִים 
elcsábítani akarnak , ne‏ , אל- הבא' 


, figyelj rájok", 
( Peldabesz. 1 f. 72 8 


K. Mit tesz: türelem s hajlékonyság ? 

F. Nemcsak hogy ezek minden szerencsétlen 
balságban nyujtnak enyhet s vigaszot, 80% minden 
ember" szeszélyeihez magunkat szabván, viszonti- 
lag  kedveztetéssel 8 szerettetéssel -ת1682081110‎ 
dünk. De ha 


harag s bosszúvá 
כ‎ ; 


. szenvedélyünkké vált, amaz egésségünket tönk- 
be ejti, lelkünket kábitja és tökélyt s végboldo- 
gulást elérendésére tehetlenné teszi; és emez a 
legirtóztatóbb "s borzalmasb bün, mellynek gyámo- 
lója önkárára az egész világtóli gyülöltséget, utá- 
latot, megvetést § kárhozatot von fejére. — 


, 10y3 אויל בּיום ם ודע‎ , A bolond azonnal ha- 


tagra gerjed, de 8  86-‏ , רגּם' 
r Pét 2 Xn % , telmet 61101600 okos".‏ 


K. Mit tesz: szerénység ? | 
F. A szerénység Isten '8 ember előtt tetsze- 
)08, s annak birtokosát mindenki kedvezi "s szere- 
tettel és tisztelettel tetézi. | Ellenben 
a kevély 


gögjével dölyföngvén, és az alábbvaló sorsúakat 
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megvetvén, csak Ön magára rója mindeneknek gyü- 
löletét "5 utálatját, és fönhéjázkodó személyének 
kör ébe senki tolakodni sem mervén, sem akarván , 
rideg boldogtalan életet viselnie kénszerittetik. 


oj נָאון/‎ agy? dij: boldogtalanságot 
mi בה‎ how; , dölyf előzi , megbukás- 


+ , ba rohan a" gögö 2 
( Ugyanott 16 7. 0 (.ט‎ ; kületüss ös lel 


Harmadik Czikk. 
Embertársinknak tartozó kötélességekről, 


K. Honnan tudjuk, hogy valamivel le vagyunk 
kötelezve egyik a inásik iránt? 

F. Ha a világot s rendéléseit szemügyre veszük, 
hol belénk Isten helyezte szükségeink már kénsze- 
rítnek bennünket a. kölcsönös közölködésre, azon 
eszmét ócsítja bennünk , hogy nem csak valódi bol- 
dogságunkat szerzi az emberekkeli társalgás; 8% 
annak nélküleztében búk "s unatikozás közt szöm- 
pölyögne el vassulyú, komor éltünk. — Minden 
állat egyedében leli már egész világát , "8 szüksé-. 
gesit, mások segedelme nélkül, egyedül a termé- 
szettől nyeri, és azokkal együtt örömét "s boldog- 

ságát: holott az ember , kinek szükségei 8 ; holdog- 
sága elleni gátok mindenünnen föltünnek, 8 csak 
összes erővel, egyezett halommal képesülhet , e 
nagy föladatot, hogy földet, tengert, vad s sze- 
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lid állatot hódítson, "s az egész világon uralkod- 
jék, fejteni, és véghezvitelére szert tenni. 
Tehát alkottatásánál monda ISten : 


,Teremtsünk embert‏ נעשה DON‏ בּצלמנו, 
gálákunlra , , HMoniunkra,‏ בדושוא ‏ שש 4 
s hogy uralkodjanak‏ , 12 3 / 3 171 ברגרת 
Di (többes szám, azaz : egye-‏ ובעוף Dow‏ 
erővel.) nül tenger"‏ ובבחמה וּבְכֶל דְהארְץ' 
| ומוי 05 AZ‏ ןודי ""ייחרי הכאה ווה רדק 


rMóz.1k. 17. 260.) :,§ az egész földön". 


K. Mellyik embertársinknak tartszó  köteles- 
. ségek" alapja ? 

F. Ki Istent szive" fen ekéből szereti 7s tiszteli, 
az Ő idomára '8 képére alkatott teremiményeket is 
tisztelni "s szeretni fogja, és csak azt velök köz- 
leni, a mit önmaga boldogságára ohajtana, azt pe- 
dig, mi kárává válna , soha sem tenni nekik; mert 
egyenlően, közösön tervezte kegyes mennyei atyánk 
végboldogságunkat , "s itten kivivott érdemekért az 
öröklétben éldelendő jutalmakat. Tehát irthatlanul 
oltsuk szivünk- lelkünkbe a" felebaráti szeretetet, 
melly Isteniével egybeolvad. Nyájas jótétek 8 se- 
gélyek által könnyítsünk kölcsönösön e" földi komor 
pályánkon : mert ez erős láncz köt össze benünket, 
08 hat a" mennyekbe, honnai szerető Atyánk? bő 
kezéből töménytelen nagyirgalmú áldások "8 üdvek 
ránk fiaira leszivárognak. Akiba a jeles erkölcs- 
"tanár ez volt tehát közszolama : | 


. 
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gyon DJ b: , Szeresd embertársa-‏ מו" 
Móz. 3 k. 19 / 88 (08 mint tenmagadat".‏ ( 
wit , Ez elve hitünk- er-‏ 7953 3 דול בתורֶה. 
Lásd Talmud Suabath 36- ek s kölcsünknek .‏ / 

lapját. / 


K. És kicsoda embertársunk ? 


F. Minden embernek egyenlő létte "8 vége; 
amazonos idoma "§ természete; egymáshoz hason- 
ló szűkségei "s gyarlóságai; egy láthatlan, min- 
den jó s tökélyes tulajdonságokat elérhetésre 
adányzott lelke , '8 ezen egy czélja van, hogy mind 
önmaga" mind mások boldogságát elősegélni, leg- 
iparosb törekvése legyen: az okért minden ember , 
legyen bár millyen vallású , vagy millyen nemzetbőli 
származatú, felebarátunk nevét viseli ; süt az Egyp- 
tombeliek kikisikartak "s zaklattak benünket, és 
az Edomiták , kik legelőször állományunkat rongál- 
ni vágytak (ne és pa) felebarátnak neveztetnek. 


r Lásd Móz. 2 k. 115 12 v. és 5 ₪ 23 f. 8 v.) 


13927 הלא אנ אֶחִד‎ , Hisz egy atyánk van, 


067 Isten teremte be- 
הלא אל אֶחָד ְָאנוּ;‎ , nünket : miért cseleked- 


ünk egymás iránt cse-‏ , מדוע 1323" איש בְּאֶחִיו/ 


hogy atyáink‏ , ת1686,, nm born?‏ אַבְתִינוּ? 
szétbontódjék ?‏ ל .0 10 / 9 Malachi.‏ ( 
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K. Mellyek egyébb,  felebarátunknak tartozó 
kötelességeink ? 


F. 1. AdakozásS; 


azaz: ha vagyonunkból, mellyet Isten csak e" czél- 
ból nekünk nyujt, hogy mind magunk" mind má- 
sok boldogságát avval alapítsuk , örömest "s anyit, 
mint tőlünk kitelhetik, az alábbvaló sorsúakkal 
közüljük. 


2. Készség, 
hogy ha embertársunkat valahol kár vagy egyéb 
kedvetlenség lapangva feddi, kész '8 tetszékeny 
szolgálattal ott kell teremnünk, nekia történendő 
esemény felül intést adni, 8 igy óvakodására 
szert tenni. 


3. Nyájasságot, 
követünk el, ha mindenik iránt nem csak té- 
nyekben tiszteletünk "s becsületünkkel, hanem a 
társalgási illedelem azt óhajtja tőlünk, hogy nyá- 
jas beszédekben '8 édesded szolamokban mutatkoz- 
zunk, 


4. Békeszeretet, 


nyilatkozik, ha annak, kivel érintkezési viszonyok- 
ban élünk, fara szeszélyeít s megátalkodó kedé- 
leyeit inkább türjük, mintsem hogy czivakodás "s 


versengésre fakadjunk, s héketlenségbe essünk. 
Tehát legyünk | 


00 


5. engedékeények; 


feledjük el a felebarátunk rajtunk 618670006 sérel- 
met '8 igaztalanságot , inkább keressük békében "8 
kedvezetes beszédekben szeretetét "s tiszteletét 
vissza nyerni, és sikeresül törekvésünk , tiszta ha- 
rátul vonzand ő hozzánk , és kettőztetve zsengülend 
iparkedásunk gyűmölcse. 


6. Igazságszeretők, 


vagyunk, ha ugy beszélüuk, mint gondolunk, ál- 
nokság vagy hazugság soha ajkunkat meg ne száll- 
ja, minden tárgyat, ugy a mint tudjuk, ábrázol- 
junk le, "s soha kápráztató "5 szemfényvesztő fes- 
tékekkel meg ne ékesítsük. Ez oknál fogva 


7. igazak 


legyünk, azaz: legyünk ura szavunknak, ha va- 
lamit igértünk, végrehajtását 61 ne mulasszuk ,8 
ezt tárgyoló viseletünket, , 8 intézzük mint Sá- 
máj a hit-tudor oktat: 
אמור מְעמ, ועשרק‎ , gérj keveset, "8 tégy 
- 4 , Sokat". 
NET 


vagy mint Salamon fejti : 


Ínkább ne 1561[, mint-‏ , טוב אשֶר לאדתרור, 


, Sem hogy ígérsz, '8 be 
"Dawn ולא‎ many , nem teljesíted". 
( Pred. 5 f. 4 v.) 
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= K. Az idégénekre nézve mit parancsol hitünk ? 
F, Haáthatósan köti ezt lelkünkre következendő 


, Ha jövevény tártóz- 
, ködik 1010600000 , ne 
, zaklasd, mint a. honban 
lakó igy légyen az ide- 
, Gen is. Szeresd őt mint 
, tenmagad , mert idege- 
, nek voltatok Egyptom- 
, ban. Én Istenetek vagyok 
(ki ezt 1165820804 bünté- 
tendi.) | 


,, Gyülekezet!  Egyen- 
, 10" rendszabálytok - van 
, mind nektek mind az 
, idegénnek , ki köztetek 
, mulat 010818 minden 
, temzedéktekben, | mind 
15, mind az idegen egyen- 
,105 Isten elött. Egy 
, törvényetek egy jogotok 
, legyen nektek és a jöve: 
,Vénynek, ki köztetek 
, lakik". | 


benünket az ellenre 


részletesen elő van adva: 


szólamokban : | 

הי ור ne‏ נָר 
כְּאֶרְצְכֶםו לא תונוּ ANN‏ 
my bab na‏ לָס 
הַגָר הַגֶר KINN "DONN‏ 
לו 272 Dry‏ חייתם 
כְּאָרֶץ nen‏ אנ יי 
אֶלְהַיכֶס' 
Móz. 3 k. 19 f. 33-34 v. )‏ ( 

הְחָל' תק אַחַת לָכֶם 
am aa‏ חִקרע mb‏ 
לררְתִיכֶםי בָבֶס בגר ייה 
לָפָני Év‏ תדר KÖR‏ 
מִשְפָט אֶחָד DO? Vr?‏ 
לגר זר "DORN‏ 
Móz. 4 k. 15 f. 15-16 0.( -‏ ( 


K. Mire kötelez hitünk 


nézve ? 
F. Mint több helyeken 
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Ha ellened" bolygó‏ , בּי תִפַגַע שור איבף 


se sökrére vagy szamarára-‏ חמרו תעדק/ השב 
akadsz, hajtsd haza ne-‏ — . : ב 
ki. Ha szamarát gulya,‏ , תִשִיבָנוּ לו כִּי תִרְאָרז 


alatt tikkadva látod, vic ,‏ המור שנאף רבץ תחרת 
őt igy hagyni ; in-‏ 07822 2-1 | 4 
 Segélj fölemelni".‏ ההות ו ppm‏ מב ליי 
| עב העוב עמו' 

( Móz. 2k. 2380 3-5 ₪( 
, עָבם דְרְעַב | שנאף‎ 81611600, vágj ke- 
האַכילהו לְכֶם/ וְאָםדְצְמָא‎ 0761066 neki, nyujís ne. 
מִיָם'‎ mV ki vizet, ha szomjazik", 

( Példab. 25 f. 21 v.) 
אויביף אכ--‎ toba , Esik ellened ne ör- 
תשמה, ובפשלו אסדינל‎ , vendj, "s botlásán ne 
2 : דצ‎ +: , , örüljön szived; mert lát- 
ורע‎ / - MINT, 15 ; 73? ,ja azt az Öröklény, ki 
"aan , Czinknak tartjas;. 
8: ő 
( Ugyanott 24 f. 17-18 v. ) 


K. És miképen bánjunk vele engesztelést nyerén- 
dő ? | 

HF. Ha valaki tölünk megsértettnek tartja magát , 
kapva kapjuk az első alkalmat, hol előtte mente- 
gőznünk, öt személyünkbeni tévedése felül, és 0- 
szinte , nyilt "s egyenes viseletünk által vélte ellen- 
zékjét vele elhitetinünk leheí; ha pedig más minket 
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bántott, legott 10108168 s szóváltásra ne gerjed- 
jünk , "s a? lobra könnyeden kapó indulatnoz ne 
szítsunk még parázst; inkább őt engesztelendő "§ -0ץ‎ 
le kibékülendő 82000 '8 nyájas beszédek és tetszé- 
keny tényekkel simuljunk hozzá, mert csak ez ál- 
tal öt megint barátunkká változtathatjuk. 


A józan eszű türel-‏ , | שבל אֶרֶס הארִיךףּ אפ 


, mes, a bántalomra nem 
ye VB עבר על‎ ápnsami , ügyelő dicséretet érde- 


o tt 9 11 v a 
r Us yano 1 7% v. ) 7 


6601115 
Honunknak tartozó kötelességekről. 


K. Mellyik honünk, "s mit tartozunk iránta? 


F. Azon föld-tájhoz, hol születtünk , leteleped- 
tünk, "s sirunkig mulatni szándékozunk ; hol adott 
bölcs törvények alatt óltalmat "s védet élvezünk; ₪ 
hol hasznos intézetek "s rendelmények alkalmat 
nyujtnak tökélyesbülésünket , jobbulásunkat, "s 16- 
lek- adányink" fejlődését kieszközölnünk, forró 820- 
retettel "s benső vonzalommal ragaszkodjunk, 7s 
annak közjavát, azon lakó társaság? s alkotmás 
nyának boldogságát czélja felé hajtani: önmagunk? 
vagy családunk" hasznát leséssel pedig, ha abból 
küvetkezhetendő közkár tiltja, ne aljaskodjunk : söt 
hatályosan adja hitünk lelkünkre, hogy a" mi köz- 
boldogságára az állománynak szolgál, ha értékünk, 
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vérünk, ha életünkbeis kerül, egy percziglen kem 
szabad elmulasztanunk előmozdítását. 


wan , iIparkodjatok  eszkö-‏ ארז ך שלוכם 


DJNN הגליתי:‎ AN nya ,szölni az állomány! javát, 
, hová vezettelek benete- 


ket: könyörögjetek érte‏ , שמרה; ְהתַפַלְלו בערה 
az Urnak, mert az 0‏ , אֶלדיי , בי בשומה 


, boldogságában a" tiete- 
4 am tg 

"Dia - ה הָ‎ , ket 18 lelenditek"". 

, ( Jereémias 29 f. T 0.( 


K. Mellyik honunk iránt viseltető kötelesség ? 


F. Hogy 00168 '8 kegyes törvényeit, mellyek e? 
szempontból indulnak, hogy mind az egész álladal- 
mi alkotmány , mind pedig minden egyed polgár 
jávát alapitsák, szorosan 8 pontosan, minden üriü- 
gyet mellőzve, teljesítsük "8 véghez hajtsuk, , és 
inkább a legkedvesbünket, minisem hogy ezeket 
sérinők: és mivel a" törvényhozás s annak kivi- 
tele elmés, mélylátó , igaz '8 erényes férfiakat igé- 
nyel, 8 csak ollyanok iktattatnak be hatóságokba ; 
tehát a" legalázatosb engedelmességgel , legbensőbb 
nagyrabecsülettel s legforróbb hála- "8 köszönet ér- 
zeményekkel irántuk kell viseltetnünk. IEzokért a 
Talmud mondja : 


' ינא דמלכבותא דינא‎ 0 hon törvényei mint 
: ]- A ÖV, : Hl ' לע ".ב‎ 
( Talmud Jitin 10 lapja). ליי‎ hitéi olly szentek". 
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K. És mit tartozunk hazánk" fejedelmének ? 


F. Hogy fáradhatlanul s erönk egész lehető- 
ségével azon legyünk törekvők, hogy a" koroná- 
zott 82. Főnek, kinek atyai jósága, kegyelme -s 
irgal ma alatt az édes békkeli részesületet éldeljük, 
s napi kenyerünket s szükségeinket bátorságban, | 
senkitől nem háborgattatván, hajhászhatjuk föl, Fön- 
séges személye iránt viseltető hűségünket, aláve- 
tésünket "s valódi honfijellemünket minden nyujtan- 
dó alkalommal napfényre hozzuk, "s ezt szeplőtlen 
önviselettel , polgárerények" kigyakorlásával s joh- 
bágyi hű hajlammal "s engedelmeskedéssel bebizo- 
nyítsuk. Ez oknál fogva a koronázott magas sze- 
mélyt pillantáskor illy Isten- magasztalásra kell fa- 
kadnunk : | 


 Dicsérve légy örök-‏ , 7-2 אתה 4 להינו 


és LASSAN‏ ה" JI‏ הָעולכס, אשֶר נפן 
királya, ki embört‏ 185 >> 1.7 דג 
DM 172 729 11222 ,fönséges | magasztjával‏ 


(Lásd Talmud Beráckotk" , részesítette, 
58-ik lapját.) 


K. Mi hagyatik meg nekünk a! párütés ellen ? 


F. Ezt, az iszony- borzalom- s? irtózatdús csiny- 
tétek" legelsőjét, melly viharos záporként dühöngő 
szélvésszel párosulva fene pásztájában mindent össze 
zavar 8 lerongál, kelő támadtában letiporni a? leg- 
drágább, legbecsesb értékünk?" föláldozásával tö- 
rekedjünk, s távolban már kerüljünk minden zen- 

9 
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dülöt mint a döghalál ragadtát, mert csak örök 
kárhozat rút személyének érdemlett forbátja. 


"zh "37 [ראדאת ג‎ , Féld fiam Istent s a 


' עם -שונים אֶל- התִתְעַרְב‎ , királyt. Pártütök közé 
( Peéldab. 24 7% 91 ט‎ v. ( 6 avatkozzál "s, 


bon 7 במרעף‎ D3 , Királyt söt gondolat- 


, ] ff es +5 
He eléje הב( תקלל, ובְחררי‎ ne szidj, § főnököt 
, he 445022 806 4 


hálaszobádban".‏ , % תקלל. עשִיר' 
Prédicátor 10 f. 20 v.)‏ ( 


K. Jelen állapotunkba le vagyunk kötelezve kü- 
lön hála érzeményekkel korunk  Királyai, Fejedel- 
mei s Nagyai iránt? 

F. Mind mi mind utódink a legforróbb, leg- 
bensőbb , leghatályosb köszönet- "8 hála érzemé- 
nyekkel birjanak a, kor irgalmas Királyai, Feje- 
delmei s Nagyhivatalnokjai iránt, '8 Istennek, hogy 
bő áldása '8 üdve Őket "s jótékony kormányozásu- 
kat áthatná, naponnan buzgólag '8 ajtatósan ese- 
dezzünk ; mert Ők ezek, kik, lelkes malaszttól % 
könyörülettől 1010201075 , eddigi inségünk, nyo- 
morunk "s sajnos sinyletünkből fölszabadalmaztak , 
ember" osztályába s jogába visszahelyeztek benün- 
ket, "s hitünk? háborítatlan s szabad kigyakorlá- 
sát kegyesen javalták. — Meggyűződvén, hogy SZ. 
vallásunk semmi az álladalom" törvényeiveli ellen- 
kezést nem foglal magába, söt azoknak beteljesí- 
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tésére kisztet; 12726[ népének babonaság- hitbuz- 
galom- '8 elfajult czinkos lelkek- koholla sanyar- 
bilincseit , fölötte kegyélműles "s irgalmúlag leold- 
ták, s ו‎ jávításáta "s müvelődésünk lét- 
rehozását atyailag elősegélni méltányolnak. Tehát 
legszentebb köteleségünk legyen ez, hogy kedves 
honunk" kegyes 2 bölcs "s jóságos irányba 
vett 606168616 "s törvényeit be töltsük, íntézmé- 
nyeinek "s meghagyásainak örömest 8 keresés enge- 
delmeskedjünk , "s ajtat- s buzgalomdús és szivünk" 
fenekébőli hálaérzetében Isten" sz. Szine előtt bol- 
dog s üdves jólétükért könyörögjünk. 

16 oktat Chániná az erkölcs-tanár : 


al ki-‏ )6806800 100622 הוי מתִפָלל בּשלוּמּ 


46. 6... 


: שֶל מלכות‎ rály boldog léteért". 
( Aboth 3-ik Szaka. / 


Tehát könyörgésink közt ekkép? folyamodunk a" 
mindenhatóhoz : 
מִלְבִים!‎ map Do ÖN Világegyetem Istene! 
מקור החסד  המושל-‎ Királyok Királya ! irgal- 
NI בַשמִים ממעל וְאֶל‎ mak!" kutfeje! ki fellengő- 
uh מְתָּחַת אשר אֶצַלְה מת‎ leg az egen uralkodik 8 
עכ: בני‎ amin הדר‎ lent a" földön , ki eláraszt- 
אוצר בַרְבַת‎ ADB , amon ja. mennyei kormányozá- 
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62  magasztját halandók- 
ra, tárd ki üdvdús kin- 
csedet, "s közöld 
Fölséges Urunk Kirá- ' 
lyunkkal Ferdinánd az 
Ötödikkel. 


Ápold, gyámold, hogy 
hosszú életpályáját ne 28- 
varják mételyek "s gond, 
foganatosítsd minden mü- 
ködéseit, minden tervei- 
ben kövesd nyomába, 
hogy boldogsága létesül- 
jön e" népeknek , kik ke- 
₪768 8 bölcs árnyában Ól- 
talmat "s védet éldelnek. 


Mennyei üdv "s áldás 
szivárogjon fölülről 
Mária Anna Karolina 
Fölséges | 1012417 ASSZO- 
nyunkra. Özönltesd el a 
szerencse szarvát 
. József 


Fönséges Nádor Urunk- 
ra, "s malasztod terjeng- 
jen el 
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TD.  ךשמ‎ = שמ‎ 

לאְדוּנָנוּ הַמָרוּמֶכם Job‏ 
פערדינאנד החמישי' 


מזקהו ואמצהו, והארך 
ָמִיו. וָּנותִיו? mega‏ 
ל דרכיו ‏ תמוך אשוריו 
523 אַשָר mp‏ לְדְרוש 
טוב לְעם החוסים בִּצָלוּי 


om tab nom 
ותַעלָרה לראש‎ pan 
הנבירה הַמְפוּארה הַמַלְבָה‎ 
מאריא אננא קאראלינא:‎ 
על"‎ nom שפוך קְרֶן‎ 
אדונָנו‎ 

יאזעם 

נְצִיבמַלְכָנוּ 
gyon‏ תמְשוף = על 
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Mária Dorothéa 
Fönséges Nádor Asszo- 


הַנְּבִירה DN‏ נְאָמַנָה 


nyunkra.‏ מאריא ראראמהעא' 


'₪ löveld szerte -76מ16‎ 
det Fönséges törzséből 
52 820) kegyelmes Ga- 
lyaira. 

Nyujisd bó segélyedet 
a nemeskeblű Országna- 
gyok, főnökök "s minden 
hivatalnokoknak, kik drá- 
sa Honunk boldoglétét 
alapítják, 78 kiknek ha- 
talmas szárnya alatt mi 
pihenünk ; áldottak legye- 
nek a" világ" Urától ; esze- 
me surlódásait az elme , 
bölcs tana "8 lélekerő? 
szelleme ihlje, hogy min- 
den munkálkodásit jóság 
"s igazság kisérje el. 


Kimerithetlen kegyel- 
medben óvd e város? '8 
egész hazánk" minden laz 
kosit nyavalyák "s aggá- 


13 22 פַנִיף על‎ ONT 
לדור דורים:‎ par 


שלח עור מִקְרָש על 
9 הסני וחירי 
ול כָּל שָרִי אֶרְצָנוּ, 
ONTTYNAA‏ = להחויק 
Nab‏ הַפְּעָה ירהו 
DIVA NN‏ אָנוּ שוְכְנִים 

ברוּכִים = יָהִיוּ = לאָדון 
ַתִּבָל רומ mom‏ עצָרת 
onnan‏ עְלִיהֶם mon‏ 
DD‏ ישמרו | -ny‏ 
מִשְמַרְתָּם לעשות הָטוּב 
שר לְבָליושבִי TON‏ 


מ ל 
pam‏ מִיושָבִי | העיר 


-+ 


הזאת וּמַכָּל שוכני אָרְצנו. 


1708001, sanyarok '8 bal- 
eseményektől , boldogság 
tenyésszék,  viruljon a 
béke öröklétűleg, s öröm, 
kéj '8 gyönyör tanyázzon 
mindenütt köztünk. Ez 
legyen sz. akaratod. 
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ָּל ny open‏ 73 
וע וכל VB‏ רָע, ירה 
ישַעו DÖ MID)‏ 
בְּאְָצְנוּ, V20)‏ שמְחוּת 
jo?‏ 13272" כה יוסִיף 
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4 ₪ 49, - 
8 ft ; 7 1 pa 0 ב‎ 
netre , יע 1 8 4% -ו שו 9" על‎ 
ké % . ! ! a . \ : / ז א‎ 
:ו‎ 0% A aza 
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